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I . Freshman Registration

1. Students must arrive on our campus within the stipulated time on
the Admission Notice. The original Admission Notice, JW202/JW202 form
and passport will be used for registration at Overseas Education College
(OEC), Jiangsu University (JSU).

2. Students whose study duration in China exceeds 6 months shall
undergo a medical examination at Zhenjiang Entry-exit Inspection and

Quarantine Bureau. Examination needs to be done under fasting state and
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the cost shall be carried on by examinees. Students detected to be infected
with certain diseases are not supposed to acquire visa or residence permit
and shall leave China.

Address of Zhenjiang Entry-Exit Inspection and Quarantine Bureau:
No.84, Dongwu Road, Zhenjiang. Tel: 0511-88825323

3. If you are a self-support student, you should pay for tuition by
Chinese currency (CNY) in cash or remittance within the time stipulated
on the Admission Notice.

Chinese currency (CNY) Account Details

User Name: YL 75 K %

Name of the Bank: H Bl AT VL7544 HET LYK SCAT

Bank Account No.: 5534 5822 0461

Foreign Currency Account Details

User Name: Jiangsu University

Name of the Bank: BANK OF CHINA, DINGMAOQIAO SUB-
BRANCH ZHENJIANG

Bank Account No.: 5157 5822 6635

Swift Code: BKCHCNBJ95D

If tuition fees are not paid off within 10 working days after enroliment,
5% overdue fine of tuition fee of the year must be paid. If delay in payment
exceeds two months, students will be treated as automatic expulsion or
drop out.

Note: No cheque.

4. If you are an overseas student applying directly from abroad, please
fill in the “application form for foreign residence” and other relative
materials to apply for foreign residence permit when you arrive at the

university as soon as possible. The cost of visa application shall be carried
3.



on by students who apply.

5. Living in Overseas Apartment

You must go to the service desk of the dormitory and transact the
procedures for residence there, including signing a residence contract,
paying accommodation fee and deposit.

6. Please prepare 8 passport photos to apply for the relevant
documents.

7. After one week of registration, OEC will arrange the orientation
classes for all the students, which include the introduction of Zhenjiang,
Jiangsu University, insurance, regulations and rules about the study and life.
After the orientation classes, there will be an exam for Students’ Manual
Book for every fresher and it is a must to pass it.

8. There are more than 140 students’ communities on campus,
including humanities’, scientific, and social, all together five types. After
OEC’s agreement and under OEC’s leadership, overseas students can
organize our own communities.

9. Freshmen shall report their residence information to local police
within 24 hours since entry into China, or a penalty of 2000 CNY will be
imposed by police. Students who left China for holiday, internship or other
reasons shall report their residence information as well within 24 hours

after their re-entry.
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II. Academic Guide

1. Semesters Arrangement

The school academic year of Jiangsu University is divided into two
semesters: Spring and Autumn semesters.

A semester usually lasts 20 weeks, of which the 9th week is set for
mid-term examination and the last 2 weeks are set aside for revision and
examinations. The academic year starts in September, which is also the
start of the fall semester while the spring semester usually starts in
February.

If you want to have a detailed and concrete outline of the arrangement
of the semester, please consult our yearly academic calendar.
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2. Limits on Study Periods

Visiting Scholars and Language students are generally limited to 2 years
of studies, Undergraduates to 4-6 years, Medical undergraduates to 6-8 years,
Graduate students are usually 3-5 years, MBA students to 2-3 years.

3. Course and Credit Requirements for Non-Degree Learner

OEC non-degree students (language study or visiting scholar) must
complete the required courses, and get a certificate.

4. Courses and Credits Requirements for Degree Learner

The course and credit requirements for overseas students are basically
the same as that of the Chinese students.

Requirements for Undergraduates: According to the curriculum of
Jiangsu University, students must complete the required credits and courses,
pass all examinations, and complete a required graduate thesis or graduate
design.

Requirements for Graduates: Students must collect the required
credits, pass all examinations, publish a quantity paper, and pass the oral
defense of their thesis.

5. Enrollment and Registration

Students must register at the beginning of every semester and can
receive a student’s status after the full payment of their tuition fees.

If tuition fees are not paid off within 10 working days after enrollment,
5% overdue fine of tuition fee of the year must be paid. And if delay in
payment exceeds two months, student will be treated as automatic
expulsion or dropping out.

6. Campus Cards and Students Cards

Overseas students will be given a Jiangsu University student campus
card and identity card (booklet) after enrollment. If campus card is lost,
please apply to Information Center to get a new one. If identity card



(booklet) is lost, please apply to OEC Students’ Affairs Office for
replacement.

7. Extending Study Period

Language Students, General Advanced Visiting Students who have
completed their period of study and wish to continue before the stipulated
time limit may apply for extension. The application should be made one
month in advance. During this time, students should also take care of their
visa extension and other procedures.

8. Graduation, Completion of Studies and Degrees

Undergraduates and Graduate Students after completing all the
courses stipulated by the education plan and completing all the required
credits, passing thesis defense, are permitted to graduate, will be given
Certificate of Graduation.

Graduates who can get Certificate of Graduation, graduate students
pass HSK-2 (Chinese Proficiency Test Il ), and undergraduate students
pass HSK-4 (Chinese Proficiency Test IV), undergraduate students meet
the requirements of GPA will be conferred the appropriate Bachelor’s,
Master’s, or Doctoral degrees.

Graduates who do not complete their period of studies or fail in
defending their thesis will only be given a Certificate of Completion of
Studies.

Undergraduate and Graduate Students who leave school before
completing their studies or have completed at least one year of studies
together with the necessary procedures for leaving the school, will be given
a Certificate of Studies.

Language Students and Advanced Students who have completed their
study programs and obtained all the required credits will be given a
Certificate of Study and a grade report.
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III. Visa/Stay Permit/Residence Permit

New students holding X1 visa shall apply for a residence permit to
the Department of Entry & Exit Administration, Zhenjiang Public
Security Bureau, within 30 days from the date of entry in China. Students
with an X2 visa shall secure a visa extension 7 days prior to the expiry of
the duration specified in the visa, or apply for a residence permit. Fine
imposed on the students whose visa expire shall be calculated by 500 CNY
per day.

You should prepare the following documents (all documents are to be
A4 size paper):

1. “Document Checklist” from the dorm reception or OEC Students’
Affairs Office. Read it carefully, fill it out and finish the required procedure.

2. “Visa/Stay Permit/Residence Permit Application Form” from OEC.

3. A copy of your IW201/JW202.

4. A copy of Physical Exam Report (for new students and returning
students from overseas internship).

5. Passport

6. Copies of Passport: front page, visa/valid residence permit page,

last airport immigration stamp page.

.10



7. A copy of Jiangsu University’s Official Code (available at OEC).
8. OEC will issue you an official letter for application use and stamp

9. A 2-inch white background photo and its corresponding soft copy
(to be taken at the police station, CNY ¥ 25).

10. Visa/Residence Permit fee: CNY ¥ 400 (usually CNY ¥ 160 for a
Stay Permit).

11. Student must apply in person.

Remarks: 1. You must pay great attention to the validity of your
passport and visa/residence permit. Your passport expiry date MUST be 6
months longer than the residence permit date you are applying for.

2. Visa renewal is usually annual.

Both new and continuing students have to come to OEC to apply at
least 1 month before the visa/residence permit’s expiry date. Material
requirement is the same as those mentioned above. In case you have any
guestions, we strongly suggest you consult OEC or relevant office(s) for
further clarification.

3. According to China’s laws, overseas students, when going out of
campus, must carry passports and other credentials to prove their legal

status in China.

Address of visa center: Gongren Building, No. 8 Guancheng Road.
Tel: 0511-88956320; Bus: No. 202 & 208
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IV. Comprehensive Insurance for Foreign Students

According to the regulations of Ministry of Education, all foreign
students studying in China longer than six months MUST have
Comprehensive Insurance.

Overseas Students must have comprehensive insurance, which
includes accident medical insurance, hospitalization expenses, accident
deformity, death insurance, etc.

When making a medical insurance claim, students shall provide
complete documents. For more information and details, please check the
website: http://oec.ujs.edu.cn/en/pages?cid=204&id=118 or Insurance
Handbook.

12.
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V. Leaving the University

1. Overseas students who need to leave the university due to
suspension, dismissal or completion of studies must obtain a Leaving
Form from the Overseas Education College and finish all the procedures
as the Leaving Form indicates. Leaving students who live on campus
need to finish the Leaving Form before being refunded the
accommodation deposit.

2. Overseas students who are unable to graduate in time for various
personal reasons need to finish procedures indicated by Leaving Form

before applying for study period extension.
.13.



3. Overseas students who are supposed to complete internship
beyond China shall obtain Internship Application Form from Overseas
Education College, and check out from students’ dormitory with
Internship Application Form before leaving the University. Students who
fail to check out before leaving China for internship will be charged
accommodation fees as usual.

4. Overseas students who need to leave the university due to
suspension, graduation or completion of studies shall leave within 2
weeks after the procedures are finished.

5. Students who are supposed to leave the university due to drop-out,
dismissal and expulsion need to leave within 1 week after the penalty
decision takes effect.

6. Overseas students who leave the university for unexpected
reasons need to apply for change of residence permit correspondingly at
Entry and Exit Reception Hall.

7. The university will report the details of the students who are
supposed to leave the university, but still linger on campus to public
security organ and Entry and Exit Reception Administration, and have

their residence permit cancelled.

14.
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V1. Rules on Foreign Students’ Education in Jiangsu
University
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These rules are formulated in accordance with the Education Law of
the People’s Republic of China (The People’s Republic of China in 1995,
Presidential Decree No. 45), Rules on Foreign Students’ Enrollment in
China’s Colleges and Universities (Ministry of Education, Ministry of
Foreign Affairs, Ministry of Public Security Order 2000 No. 9), Student
Management Provision in Regular Institutions of Higher Education
(Ministry of Education Order 2005 No. 21), Notice of Interim Measures
for the Freshmen of Electronic Registration on the Insurance of
Universities and Colleges of Ministry of Education (teaching [2007] No. 3),
the Pilot Scheme to Grant Degrees in Regular Colleges and Universities
for Foreign Students in China (degree [1991] No. 17), the Law of the
People’s Republic of China on Control of the Entry and Exit of Aliens (The
People’s Republic of China in 1985, Presidential Decree No. 31), for the

.15.



purpose of promoting overseas cooperation and communication of Jiangsu
University, promoting the procedure of overseas education, standardizing
management of foreign students mutual understanding and friendship
between the Chinese people and people of all other countries, promoting
overseas cooperation and communication among Universities and Colleges,

and enhancing the University’s Overseas reputation.
S
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Chapter I General Provisions
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Article 1 Jiangsu University has been approved by the Chinese
Ministry of Education to enroll foreign students and award Doctoral,
Master’s, and Bachelor’s degrees. On the premise of keeping a good
professional confidential agreements, we can recruit and train foreign
students in disciplines and professionals which our university has the right
to award doctoral, master’s and bachelor's degree.
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Avrticle 2 Classification of foreign students

Self-support foreign students:
16-



Applicants can gain admissions from colleges and universities in
China, which must be approved by higher authorities and all associated
costs borne by students (including finances).

Students of government scholarship: Foreign students are approved by
the China National Scholarship Fund Management Committee and can
enjoy the Chinese Government Scholarship.

Chinese Language Trainees: Foreign students are admitted to Colleges
and Universities, as well as other educational entities to study Chinese
Language and Culture.
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Avrticle 3 Establish Proposals for Foreign Students Education

1. The Colleges are responsible for working out their own Overseas
Education Project Proposals, which are then submitted to OEC after
feasibility study.
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2. International Office and OEC in collaboration with the relevant
Schools, Teaching Affairs Department, Graduate School, Financial
Department, Student’s Affair Department and other Departments must
fulfill the project justification by working on student enrollment,
enrollment size, cost and effectiveness of education.

3. The project implementation plan (including the Admission of
professional directories, educational programs and teaching programs)
which the relevant colleges work out according to the formal project
approved by the university will be reported to the Teaching Affairs
Department (undergraduate) or Graduate School (graduate students) for
approval.

4. The project implementation reviewed by the relevant colleges will
be reported to International Office, and then submitted to the university’s
foreign students leading group for approval.

5. International Office and OEC are responsible for Admission after
approval.

6. International Office and OEC have the right to make an
independent project and carry out admission work and the relevant Schools
will take the initiative to accept the task of training and educating foreign
students enrolled.
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Chapter Il Management System
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Article 4 Since Foreign Students are an important part of the
18-



university, all relevant departments have obligations and responsibilities to
ensure the training and education of Foreign Students are part of their
overall planning. In the training and education of foreign students, we
strictly adhere to the “Expansion of scale, High levels, Quality assurance,
and Standardized management” approach.
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Article 5 To achieve the University’s strategic goal of “building a
coordinated development of high-level multi-disciplinary teaching and
research-based comprehensive University,” it encourages various
institutions to accept the culture of Foreign Students, teachers to actively
participate in training Foreign Students and take specialized courses to help
improve their public teaching skills. The University encourages various
measures to vigorously improve the ability of teachers’ bilingual classes
(for the implementation of bilingual instruction, teachers will be given
preferential policies in their promotions and in determining their positions).
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Article 6 When institutions in the University are developing details of
the workload of foreign students training, they consider the intake of
foreign students into the teacher’s assessment and evaluation system and
ensure that teachers involved in teaching foreign students’ classes are paid

timely and in full.

.19.
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Article 7 The University establishes Management System for Foreign
Students in accordance with relevant State provision. International Office
regarded as the Foreign Affairs Centralized Management Division in the
University, takes charge of the work of foreign students in macro-
management, direction and coordination in accordance with relevant State
regulations.
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Article 8 Responsibility of various departments and related schools
are as follows:

1. Overseas Education College (Centralized Management of Foreign
Students’ Activity)

a. The enrollment of foreign students

b. Responsible for Foreign Students admission and related procedures,
entry work, transaction and coordination of the specific affairs on
enrollment.

c. The daily management of foreign students.

d. Specific organization and implementation of foreign students’ Chinese
language teaching.

e. Declarations of certificate of graduation and completion of foreign
students

f. Assist the Teaching Affairs Department and Graduate School, to deal
with the relevant affairs of teaching management of undergraduates and
graduates

2. Graduate School in conjunction with OEC

a. Selection of foreign graduate and advanced students’ tutor,
development and approval of admission directories and training plan.

b. Teaching management and supervision of foreign postgraduates and
advanced students.

c. Teacher workload validation of foreign graduate and advanced
students.

d. Organization of degree-granting and academic accreditation of foreign
graduate and advanced students.

e. Assists OEC to declare certificate of graduation and completion of
.22.



foreign students.

3. Teaching Affairs Department in conjunction with OEC.

a. Establishment and development of the training of foreign
undergraduate, coordination of teaching tasks and teaching organization.

b. Teaching management and supervision of foreign undergraduates.

c. Teacher workload validation of foreign undergraduates.

d. Undergraduate examination, degree audit and degrees conferred on
foreign undergraduates.

4. Relevant Schools

a. Professional qualification examinations of foreign students
(Graduate, Undergraduate, Advanced) enroliment.

b. Organize and implement training programs for foreign students.

c. Coordination and arrangements of foreign students’ professional
Chinese language courses.

d. The arrangements of different types of foreign students and
graduate students’ tutors, development of learning plan and implementation
of educational materials.

e. Guide Foreign Students to select courses, according to the teaching
requirements, and the characteristics of the actual situation of the student’s
country.

f. Assists OEC foreign-related management and daily work of foreign
Students.

g. Assist OEC in the assessment of Annual Scholarships for foreign
students.

h. Preliminary approval of foreign students eligibility for graduation
and degree-granting.

5. The Financial Department is responsible for receiving foreign
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students’ tuition fees, accommodation and other related fees, in accordance
with the charges approved and issued by OEC, issuing of receipt or proof
of payment and reminding students to pay any arrears owed the University.

6. The Logistics Office and the Logistics Department are responsible
for Overseas Apartments, Restaurants etc.

7. JSU Student’ Affairs Department is responsible for the convergence
management of foreign students.

8. Security Department is responsible for the security of foreign
students including security safety and fire prevention facilities and any
other security responsibility at the Overseas Apartment. They also help the
Zhenjiang Municipal Public Security Bureau handle various types of
foreign-related crimes and vices.

9. The library offers services including borrowing of books and
retrieval of information to foreign students in accordance with relevant
provisions.
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Chapter 111 Workflow
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Article 9 Students Admission

1. The Teaching Affairs Department, Graduate School and OEC assist
relevant Schools to work out developed training programs; admissions
catalog, enrollment scale of foreign students, and announce the web page
of OEC before December 15th each year.

2. OEC develops and implements an admission scheme. OEC puts
forward preliminary comments after examination of the application
materials of foreign students and determines the admission list in
consultation with the Teaching Affairs Department, Graduate School and
related Colleges. The International Office in conjunction with OEC takes
charge of admission procedures.

3. Chinese Language Students: After examining application materials,
OEC in conjunction with International Office carries out admission procedures.

4. Specialty Visiting Students and Exchange Students of Science and
Technology: After a preliminary approval of academic materials sent by the
student, the relevant colleges determine whether to accept or not. Comments
will be sent to OEC after the necessary evaluation. The International Office
in conjunction with OEC handles students’ admission process.
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Article 10 Teaching and Registration Management

1. Foreign students should go through admission procedures and
registration at OEC within the stipulated time. OEC will submit the list of
the registered students to the Graduate School and Teaching Affairs
Department for record purposes within one month after the beginning of
the semester.

2. OEC is responsible for directing foreign students to their respective
Colleges and Faculties. Tutors would help students to select their courses
and assist them to complete the registration forms for onwards submission
to their respective colleges.

3. The Graduate School, Teaching Affairs Department and their
respective Colleges organize and implement training programs in
accordance with the teaching plans.

4. Students are evaluated and assessed by OEC after completing their
studies. OEC in conjunction with International Office is responsible for the
report and issuance of Certificates or Diplomas that meet the conditions of
granting degrees handled by the Graduate School and the Teaching Affairs
Department in accordance with relevant procedures.

5. Chinese training foreign students are hosted by OEC, and will

arrange with the relevant Colleges for professional training.
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Avrticle 11 Daily and diplomatic management

1. Foreign students are responsible for the application of
accommodation to OEC and OEC will arrange for the accommodation at
the Overseas Students’ Hostel as foreign students are strictly forbidden to
stay outside the University’s campus for security reasons.

2. Scholarships for foreign students should be reviewed and examined
by OEC, Graduate School, Teaching Affairs Department, Student’ Affairs
Department and related Colleges.

3. The Schools and Colleges will guide foreign students to participate
in various activities and do ideological work in collaboration with OEC.

4. OEC and the International Office in conjunction with JSU Student’
Affairs Department and Security Department will fulfill the task related to
Foreign Students’ Management and Education, and reduce or eliminate the
occurrence of foreign-related crimes. Any reported case or crime will be
dealt with and disposed off as soon as applicable in accordance with

“Jiangsu University Emergency Plans for Foreign Students”.
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Avrticle 12 Disciplines and Handling

Disciplinary action in Examination of Foreign Students is handled by
the relevant college in reference to “Jiangsu University Examinations
Implementation Regulations for Overseas Students”. Any other
disciplinary action is handled by referring to the “Regulations of Students’
Disciplines in Jiangsu University”.
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Article 13 Payment

OEC issues a list of charges on tuition, accommodation and other fees
and the student must pay to the Financial Department and Overseas
Apartment directly.
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Article 14 These provisions and policies come into effect from
September 1, 2009. The implementation of Hong Kong, Macao and Taiwan
students is similar to the present regulations and policies. The International
Office and OEC have been empowered by the University to enforce the
outline regulations and policies.
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VII. Rules of Undergraduate Students Registration
in Jiangsu University

—. ANZE5¥EM Enroliment and Registration
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Article 1 Overseas freshmen have to register on the stipulated day of
registration. Upon arrival at Jiangsu University (JSU), students should
register at OEC and must bring with them their passport, entry visa,
Admission Notice and JW202 Form (JW201Form) when registering. OEC
takes charge of electronic registration. If a student cannot register on his or
her stipulated day of registration, he or she is required to apply for a leave
of absence in advance. For those who failed to register on time and did not
apply for a leave of absence, their failure to register will be recorded as an
act of truancy or an unexcused absence in their attendance record. Students
who do not register two weeks after their stipulated day of registration will
have their admissions cancelled.
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Avrticle 2 Overseas freshmen must be examined in Health Institutions
appointed by the University. If new students are found to be suffering from

.29.



diseases, he or she cannot continue to study at Jiangsu University. The
student can hold on to his/her enrollment (admission) with permission from
the Registrar’s Office for a year and after which he or she (parents or
guardians) can apply for fresh admission.
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Article 3 An Overseas Student who has his/her enroliment (admission)
cannot continue with their education because of health related issues and
later recovers from their illness and want to continue their studies, should
apply to OEC with diagnosis certificate from an approved hospital to
resume studies. Such a student should apply one month in advance before
the start of the semester. After a confirmation from Health Institutions
appointed by the University, the student can start re-enrollment procedures.
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Article 4 Those who failed in a re-examination will not be entitled for
registration.
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Article 5 Students registered on the University roll should return to
school on time. They should register by bringing along their student’s ID
card and residence permit to the Overseas Education College (OEC). They

should pay their annual tuition fee, accommodation fee and medical
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insurance fee on time. Students must pay their tuition fees prior to
registration (stamp registration seal on the student card). You are not
eligible to register if the records show that your tuition fees have not been
paid in full. If a student cannot register on the stipulated day of registration,
he or she is required to apply for a leave of absence or suspend registration
in advance and must be approved by OEC. For those who failed to register
on time and did not apply for a leave of absence, their absence will be
recorded as an act of truancy or an unexcused absence in their attendance
record. Students who do not register two weeks after their stipulated day of
registration and have not paid their fees in full within two months will be
regarded as quitting automatically.

6. DU URIE B 2 AN S E M 0 Z0R S A R (TR 7K
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Article 6 Overseas students taught in Chinese have to hand in their
corresponding HSK Certificate (Chinese Proficiency Test) when
registering.

7. AMEBE AR ST B AE Ry 8 4

Article 7 Overseas students can extend the duration of their studies up
to 8 years.

—. %% 55t Examinations & Grades
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Article 8 Foreign students studying in other undergraduate
institutions in China can apply to transfer to our University to study, after
having their academic materials accepted for late admissions. Late
admissions student course credits in their original institution shall be
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determined by the relevant departments of the schools and colleges in
Jiangsu University.

9. MRS R BRI ANE 24, AT AR NS H
5, ZEm—FREIEEZ, st 75 5P L, JrariaR sy, HIR
FEBR A TR A

Article 9 Foreign students who have excellent performance and self-
learning ability can submit an application to participate in the high-grade
curriculum assessment results with score more than 75 points and obtain
credits but there is no discount for fees paid for such courses.
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Article 10 The courses failed in each semester can only be made-up
once. Foreign students who do not pass the make-up can attend relearn
lectures, go to counseling classes or self-study (according to the number of
relearn students). Relearn students should pay relearn fee according to the
professional credits. Compulsory course examinations failed, MUST be re-
taken; elective course examinations failed, must also be re-taken. Course
examinations “passed”, but don’t meet the ideal result can be rewritten.
Relearn results will be credited to the student academic file. The academic
file will record the highest marks as an effective performance, which will
be included in the GPA statistics.

=. R, B2 5iB2% Deferment, Resumption of Studies and
Withdrawn Students
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Article 11 Overseas students who are seriously ill and need a long
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time to recover will be asked to defer their studies.

12, EAEREWIA R 24— 4.

Article 12 During the suspension time, the university keeps the
foreign student’s name on the University’s roll.
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After the break in the study period expires, the procedure of resuming
studies should be done with a medical certificate from a regular hospital
and application should be submitted one month before the start of the new
semester. The student will undergo another medical examination at a
designated hospital in China. If they pass the medical examination, they
can resume their studies. According to the actual situation, the deferment
time can be extended to two years via application by the student and
approved by OEC. However, if they are unable to resume their studies,
they will be considered “automatic drop-out”.
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Suspension time will be included in the student study duration.
Students who cannot finish their study within the limited duration will be
treated as drop out of school, study experience, or completion of study.
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After resumption of studies, students will continue from the grade
where they stopped, they will be registered in other similar majors if there
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is not the same grade for the former major. Students cannot start their study
before they finish their resumption of studies procedure.
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Article 13 Overseas students who are unable to continue their studies
because of other reasons, or who want to withdraw from Jiangsu
University will be excluded from the University’s roll and reported to OEC
for approval. According to the Division of Exit-Entry Administration, the
Overseas Students should apply for the change of their visa and pay the
required fees on their own before exclusion. Students withdrawing from
the University should complete the termination procedures on time.

M. b 5IR % Academic Warning and Drop Out
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Article 14 If a student gets less than 15 credits for one semester of
study (1%t semester for 4 years programs got less than 10 credits) , a
semester academic warning will be given.
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Article 15 Under the following conditions, student will be sent to a
lower grade.
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Obtain less than 30 credits after one year of study.
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Obtain less than 70 credits after two years of study.

Obtain less than 120 credits after three years of study.

Obtain less than 180 credits after four years of study (Applicable to
six-year program).

Obtain less than 225 credits after five years of study (Applicable to
six-year program).

Students still owe more than 18 credits at the time of verifying the
qualifications of the graduation design (dissertation).

16, AR NG 2 —, M LLRYE

Article 16. Under the following conditions, students should drop out
of school.
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Obtain less than 40 credits after two years of study.

Obtain less than 80 credits after three years of study.

Obtain less than 130 credits after four years of study.

Repeat an academic year twice
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Article 17 Under the following conditions, students should also drop
out of school.

PRI AN P B AT 2 T R S A G

BRI LR 21T AR 273

—EENT B AR N =0

KA ELERIZ, B PR BT R TCVE GRS 213

AN HIFIRY

.35.



FERS S SIS TR\ (R IRBE S EE I TA)D

B ERIATE L, ARG AGR 4 .

After quitting suspension, if a student fails to approach the school for
a chance of resumption of study or completing its formalities.

For those who should apply to quit school due to illness but failed to
do so.

Students who are absent from school for more than one third of the
academic year’s period.

After diagnosed with some diseases or disability by designated
hospital and cannot continue study.

In case of applying to quit school for student’s personal reasons.

Study in school more than 8 years (include deferment and registration
retention time)

In case of special reasons, which school considers the student must
drop out.
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Article 18 Once drop out is approved, Overseas Education College
issues “Drop out Notice”, after which the student should leave the school
within time specified by school and change his/her student visa to short
stay visa. According to the student’s period of study and scores (on
condition that at least one academic year is completed and acquiring all
required course credits), an academic transcript will be issued to the
student. Student should complete the drop out procedures and leave the

university within a week. Failing to do so, no certificates will be issued and
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he/she will be expelled. If any student quits school without authorization
from school, he/she will not be issued any kind of certificates.
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Article 19 If a student has any objection towards the drop out process,
he/she can apply for reconsideration through a written form of appeal to
Overseas Education College.

F. &% Late Exam
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Article 20 Students who cannot participate in an examination due to
illness or other reasons, must submit an application for a late exam to OEC,
hospital certificate for sick leave and proof for personal leave must be
attached. After verification and approval by vice dean in charge of teaching
affairs, Teaching Affairs Office will register the student for the late exam.
Students who do not apply for late exam or whose application was not
approved and did not attend the exam on time, will be recorded as absent
from exam. There will not be late exam for practical courses.

Students who cannot apply for late exam before the exam start
due to force majeure, should finish the application for late exam with the
proof on the next day after the exam, otherwise it will be recorded as
absent from exam.
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75 Bk, g\ S5UFB#EF Graduation, Completion and Attestation
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Article 21 Students who have formal students’ status and completed
all the courses, social practices required from their majors within the
prescribed year of studies and obtained the total credits, will be allowed to
graduate and awarded a diploma or degree. Students who failed to satisfy
the requirements of their graduation will be issued a Certificate of Studies
at Jiangsu University.
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Article 22 Overseas Students should go through the departure
procedure after graduation. They can obtain Graduation Certificate and
Academic Degree Certificate with the graduation check-list and will be
classified on Terminated Students status. They cannot apply for Residence
Permit Extension at the University. Graduates should leave the University
within one month after the graduation ceremony. OEC takes charge of
electronic registration of Overseas Students’ Certificate of Education.

. HAh Others
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Article 23 Matters not mentioned herein shall be conducted in
accordance with the relevant regulations and rules on student’s registration
at Jiangsu University. OEC has been conferred the power to interpret any

portion of these regulations.
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VIII. Regulations of Overseas Students Graduate
Students’ Status Management

— NE5EM

Chapter | Entry and Registration
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Article 1 Every new Postgraduate Student should register at OEC on
the stipulated days with their Passport, Entry visa, Admission Notice,
JW201 or JW 202 form. OEC takes charge of electronic registration. If you
cannot register on time, you should inform OEC in advance for permission.
Normally, any delay on registration should not exceed two weeks. Without
any formal notification beforehand, students who do not register on time
will lose enrollment status.
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Article 2 New Postgraduate students should do their medical
examination at the designated hospital. If the medical examination result
does not meet the requirement of the University, such a student can hold
his or her enrollment qualification with the permission given by OEC for a

year if he/she applies.
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Article 3 Retained qualified Postgraduate students should be in the
next academic year a month earlier with proof of health from the hospital.
Patients with hepatitis have to submit their proof for the final three months
of normal liver function test to OEC, repeat applications and reviews at
appointed hospitals before they are allowed to re-apply for admission
procedures.

4. RENFBARHISMNE B 20 Fu A, FEMERER A o A A A% U H
HANFETR, A TR

Article 4 Retained qualified Postgraduate students, who fail in the
reexamination, will be removed from the enrollment qualification.

5. CLHAS 22 EE 1 HMME BE 2 AT 78 A AR 7 R0 RE FR IS ) R AR N 27
AR RN JE B Y RIE LIS B AN 20F 2 B AP B AR BN T2, $R N0
ARt sk, SRR TT TN (EER AR B VEN RO . RO RE
WU, NS N T eiE R T, TR EE. K&
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Article 5 The postgraduate students on the school roll should return to
school on time. They should go through the registration procedures by
bringing their student certificate and residence permit to the Overseas
Education College (OEC). They should pay their annual tuition fee,
accommodation fee and insurance fee at the designated time of payment.
Students must have their tuition fees paid prior to registration (stamp
registration seal on the student card). You are not eligible to register if the

records show that your tuition fees have not been paid in full. If a student
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cannot register on his/her designated time of registration, he/she is required
to apply for a leave of absence or self-registration in advance and be
approved by OEC. For those who failed to register on time and did not
apply for a leave of absence, their absence will be recorded as an act of
truancy or an unexcused absence in their attendance record. Students who
have not registered two weeks after commencement of the semester and
have not paid their tuition fee in full within two months will be required to
withdraw from the university.

6. DB IRAIE B 200 58 A5 N A W I A AR AT A R (DL
AKFEIR) (HSK) ZEAES.

Article 6 Overseas students who are taught in Chinese have to hand in
corresponding HSK certificate (Chinese Proficiency Test) when registering.

. FIER

Chapter Il Designated Duration of Study
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Article 7 The Graduate Students of Jiangsu University are given a
time limit of 2-3 years, and a maximum of 4 years to complete their studies.
Doctorate / Post-graduate Students have a time limit of 3-5 years, and a
maximum of 6 years. Students should complete all the courses and social
practices required of their major within the perspective study year.

8. AME B AT FU A BRI R A S I TR), L AR R
SENZHIEY], DLBEEXGRH R, SR Z, it
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Article 8 Overseas Graduate Students extending their studies are
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required to submit proofs of the diagnosis by approved hospitals and apply
via a note. The application will be examined by relevant colleges, and
approved by the Graduate School; instructing advisor will be informed and
put on file by OEC. Extending study period fees are at applicant’s own
expense.

=, B

Chapter 111 Graduate Students Cultivation

9. AR K2 B 2[RI 70 AR e AT 1) A0 [ B 2 E 0 A 955 97 0 3
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Article 9 Graduate Students Training shall be conducted in
accordance with the educational models of Overseas Graduate Students
issued by related colleges in conjunction with Graduate School.

10, AMEBE AT I AE 4R 5 07 2O I T

Article 10 The training of graduate students adopts the tutor-
responsible system.

M. &l 5EHFIH

Chapter IV Transfer Specialty and Change Tutors
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Article 11 In principle, it is not allowed for overseas students to
transfer to different specialty or tutor after entry.

12, BNV R RIMAR S e SRR R, e A Ll
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Avrticle 12 If there is a must to transfer specialty or tutorial due to
alteration of specialty and tutorial or other special reasons, students should
apply in written form and the application should be examined by relevant
colleges, approved by the Graduate School, and put on file by OEC, then

students can transfer in this case.
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Chapter V Deferment, Resume and Quit school
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Article 13 If an overseas student cannot continue study because of
illness, and is diagnosed by our university’s hospital that he/she should rest
or be cured or has asked for sick leave accumulating more than one month
in one semester, he/she can apply to defer the study. Students should apply
in person with diagnosis from hospital and be approved by the respective
offices, audited by the Graduate School and be put on file by OEC.

14, HME B AR AR OR B 22— . IR, 7R )
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Article 14 Overseas Students’ status is reserved during the deferment
time for one year. Procedure of resuming study should be done with a
medical certificate from a regular hospital and applications should be
submitted one month before the new semester when the deferment expires.
Those who do not resume on time will be considered as leaving school
automatically.

15, HME B S BIE 5 A R DR S R R, DR A i PR AN e 4k 82 =)
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Article 15 If overseas students ask to leave school due to illness,
business and other reasons or university esteems that he/she is not eligible
to continue study, it should be proposed by the students themselves or tutor,
signed comments by related colleges and be approved by the Graduate
School and OEC. According to Division of Exit-Entry Administration, the
overseas students should apply for a change of visa and pay the fees on
their own before exclusion. Students quitting the university should
complete the termination procedures on time.

75 Bb. E SRR AR

Chapter VI Graduation, Completion and Attestation

16 M HAMERZ 2 808 AN E B AT 5T AR, Bl SO R
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Article 16 Overseas Graduate Degree Students who are taught in
foreign language should finish writing abstract of graduation thesis in
Chinese.

17, HME B AR A AL 58 i IR SS, B PR IS S
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Article 17 Graduate certificates will be awarded to overseas students

pai U}?

who have finished all courses, passed exams and dissertation defense
according to related regulations. If they meet requirements for awarding
degree, Master’s Degree or Doctoral degree will be awarded after
examination and under approval from the University’s Academic
Committee.

18 A B E e AL B E 0 i B R AR T, AR B AR B A
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Article 18 All graduated students should complete the leaving
procedures, and receive Graduate Certificate and Degree Certificate
depending on “Leaving Form”. Their student’s statuses will be quitted and
the Residence Permit cannot be extended. Graduates should leave the
University in one month after the graduation ceremony. OEC takes charge
of electron registration of overseas students’ certificate of education.

. FHAh

Chapter VIl Others
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Article 19 Matters not mentioned herein shall be conducted in
accordance with the relevant regulations of Training Projects for Graduate
Student’s at Jiangsu University. OEC has been conferred the power to

interpret any portion of these regulations.
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IX. Jiangsu University Examinations
Implementation Details for Overseas Students

NEEFRAME B A R I E AR S, A SR SEBRE L, 1
SE AN o

In order to foster the good concept of morality and discipline for
overseas students, the rules introduced are combined with the actual

situation of our university.
F—E Eildal
Chapter I Test Proposition
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Article 1 The test content should focus on inspecting the mastery and
use of the basic content of the course and innovation development ability
of overseas students.

Fo% HRXRAMEEIE: THEIK, DRHEEls
FHAR 4 A7 2K

Article 2 Based on the characteristics of the course, either closed
book or open-book methods can be adopted. We may use written test, oral
test or the combination of both.

F=% BEAMGEHET AT, KEAER (H=) EEH
€, [F—TTEREE, R ESAT g —F i (EAEH ).

Avrticle 3 The proposition of the test must pass through departments’

(faculty working office) careful discussion, and department (faculty
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working office) director’s examining and approval. The same course, in
principle, should use unified examination (including make-up test).

BI% GRS AL B WHERE, HEAEEHY. )
LR PR, ARG BN, 28I HITE%
HEE “FE” 78, 25 (FtE) FEFEH, #r—A%iE
SRR ENRIEINE ¥, BEST M —EEAERIRXE, 5
—EREA BN .

Avrticle 4 Each curriculum should draw up A and B, two sets of papers,
the quantity and difficulty of these two sets should be similar. The
examination paper should use the standard test question papers. There
should be an indication of the test time and the score assignment in the
examination paper. If it is an open-book examination, it should be
indicated “open book™ on the paper. After examined and approved by the
director of department (faculty working office), the examination paper and
printing papers should be delivered to OEC a week beforehand. OEC will
select one set of papers as the first exam, the other set will be for (any)
make-up exam.

Fh¥k FraRiEz Sy WEE” 8 X EE”, %I TE
BAEBIRAA . RaEAL

Article 5 The “questions library” or ‘“the examination paper
storchouse” of all curricula of the whole school will be established
gradually, making the examination works achieve scientific and

standardized result step by step.
B-F EZAR
Chapter 11 Test Organization

FAK WIRFR B HEBH R LI EE 7 g — 24,
A7



REHINHE FIR AR, ARG BT ZHAE R AR gR
FIPREE, H i o) B RBON E , B35 It 52 A B 4 — k.

Article 6 The final examinations, make-up tests and relearn tests
should be arranged by OEC. Without the permission of OEC, any
individual cannot arrange the test voluntarily. The courses which will be
completed in the middle of the semester will be stipulated a time for
examinations and this will be decided and arranged by OEC.

FBL%k HMEYLIARCAILE. BIHAEE AR ER%EHRER
UM, EIWEE A A el . 15 ARUFRC# 1 &4 I #0m, 15
N BL - Z0fC % 2 44 1525 00 .

Avrticle 7 There will be an invigilator and one vice invigilator in each
examination room. The invigilator is the teacher who teaches the course,
the vice invigilator is approved by OEC. When the number of students
taking part in the exam is below 15 people, we will provide 1 invigilator,
and when above 15 people, we will provide 2 invigilators during the
examination.

FINFK SMEEFAEFNE R T RO,

Article 8 Students should pay attention to their index numbers and sit
accordingly in the course of an examination.

PGk WIRFE IR B S BOE 2 B 2 S 2 OB & I8 L2 %
Yyt AT I8, T 25 3 I Gl A L AL B AR TAE

Article 9 During the final examination, leaders of functional
departments of each college and OEC will be responsible for the routine
check-up. They will write down inspection registration or punishments to
offenders of examination rules.

Fr%k  JEEETITE A AT & TS BRI AR, BIRE
R EAT o
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Article 10 In the course of examination, it is necessary for the
Logistics-office to do a good job of logistics support, to ensure the smooth
progress of the examination.

F=E ZRLBSELLE
Chapter 111  Examination Discipline and Disposal of Violation
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Article 11 Except for the necessary stationeries, other articles such as
books, notes, communication tools and manuscripts are not allowed in the
examination room. If any student is found with these articles, they must
isolate them before the exam begins.

FHk  FH il U B A AR R KA AR, RE X5 B
BENJEE, N JREJa R B A AR TR S T B0 e 7, DA 25 MR B
Bk A

Article 12 All Students must have their Student ID cards along with
the relevant materials in the examinations. Each student should be seated at
his/her designated seats and place their Students’ ID cards on the top left of
the desks for a routine check by invigilator and inspection staffs.

FH=% % (BIE%) KkEFEBEE XN IEE%E
WU E] “OEIEFEA” , RIEIS H o B oA AR R S AN S B S EAE
HEEAE .

Article 13 Students participating in make-up (including delayed exam)
and rehabilitation of self-examination, must have “complete two-card”,
that is, they should exhibit a student card and make-up or rehabilitation of

self-examination ticket at the same time.
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Article 14 Do enter into the examination room 5 minutes earlier.
Students who are 15 minutes or longer late will not be allowed to take part
in the exam, and will be deemed as absence from the exam.

FHHFK BFHELAMTER. FEEHEREBUNFE T UESH
B, EAEDEEFMARE ARG, MEPZHREMNEFSE A,

Avrticle 15 The test paper should be completed independently during
the stipulated time. In an open-book examination, reference books can be
used with the teacher’s permission and under supervision. Do not copy or
answer questions of others. Do not share teaching materials and reference
books.

FHA% RSB EL, ZEFLALNEFEY, FMIE
Fip WAL mEME e f N B 2T BN E AT R ) C
i, FEAEWSNIAMFIEE S, KHEERINERE L, hEH A RS
BRI B LRGeS I AL, FBAENMIHIRE. ZE (FFH
R BEAO . ERAT HE.

Article 16 Students who hand in test paper in advance should leave
examination room immediately, please do not linger around or make noise
in the examination room. Students should stop answering the paper when
time is up, as the examiner declares. Put your paper upside-down on the
desk, leave your seat when the papers are all collected and checked (with
answer cards, answer sheet). Examinees should not take the paper or
answer sheets (including answer cards and answer paper) out in any case.

Bk WH AR BURYE % 16 B 5 2 23025 1 1 A 22
K, FEDIRM .

Article 17 Invigilators are entitled to put forward other reasonable
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rules according to the exact condition during the examination process.
Examinees are required to obey these rules.

FHN\K BEAMTHEHLE, NRNERLIEN G2,
ATIT N —H), MEHAENERBEL, JFETRE, 47idd
AR Ak 7y

1. AT HLE LAY itk N5 3 B TAE$R € 07 B

2. RAERUE HIREAL S N5

3. FHRITIRME 5 K AT & B 25 W A5 G 5 K 5 Ak R

4, FEE RSB S BT8R T

5. ZBFEARILNEITHYy, 1675 N Bl iR e i

6. RZWFH A RFRAEE R EHEE BT %Y,

7. Kl BB (SEER. B840 ST HE D

8. LRGN TE Y AL i S5 7% 1 I (EL 1 A AL i B FR AT A o

Avrticle 18 Examinees who do not comply with the codes of discipline
of examinations, or obey the instructions of the examiner, shall be
considered violators of exam rules. Depending on the severity, they will be
disadvantaged for the following actions.

1. Carrying things disallowed in the examination room.

2. Participating in the examination, but not sitting at the appropriate
seats.

3. Answering before the start signal or after the end signal.

4. Peeping, whispering, and exchanging signals or gestures with each
other in the course of the examination.

5. Not leaving the examination room after handing in the test paper or
making noise in the corridors of the examination hall.

6. Leaving the examination room without the invigilator’s approval

during the course of examination.
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7. Taking the test papers, or answer papers (including the answer card,
answer sheet) out of the examination room.

8. Other violations in the examination room identified by the
university that constitutes acts of cheating.

Bk £ERERY, G FIT %, BTIEE
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Article 19 Students who exhibit the following behaviors during
examination will be considered cheating:

1. Copy or peep the test content from other students, and show the test
paper to other students.

2. Hand over scripts relevant to the test content.

3. Look at books, notes, data or carry examination-related materials
secretly in a close-book examination.

4. Exchange books, notes and relevant materials in an open-book test.

5. Participate in cheating

6. Write examinations and related content on the desktop, etc. prior to
commencement of exams.

7. When examiners find identical papers and are confirmed by school.
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8. Other behaviors affecting the facility of the test score.

BTk AT hZ %, JBE R EIE.
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Article 20 Examinees who are caught by one of the following
behaviors will be treated as severe cheat.

1. Ask other people to take the exam for you or someone answers the
test paper for another person. When the examinee asks other people to take
the exam for him/her or ask someone to answer the test paper for another
person.

2. Alter the name of other’s test paper and possess as them.

3. Organize a partnership cheat.

4. Exchange test papers.

5. Cheat with communication devices e.g. cell phone.

BT —% N IMERAMNE B AR T b
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2. fEBRIE MBI AT P iC N FERE 2, BD B ] “ AR
TR, ZIRFEEE.
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Avrticle 21 Treated as follows:

1. The students who cheat for the first time will receive the

punishment of probation. It is impossible for them to be granted bachelor’s
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degree. The students who cheat seriously for the first time or cheat for
second time will be expelled from the university.

2. The students will receive no credit for the course they are taking if
they cheat and will be required to relearn the course.

3. Students who assist other students to cheat during an exam will
receive the same punishment.

4. All departments of the university and students’ family will be
notified of the result of the punishment.

B+ % SEEFAAZRELIT N, WHENRN A IE,
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Avrticle 22 Students who violate the rules during examination, will be
corrected by the invigilators timely, by reporting to OEC in written
material. Once the cheating students are found by the invigilator, their
examination qualification shall be revoked immediately and the
examination papers, proofs and the introduction of process be reported to
OEC in written material. OEC will put forward ideas and report to the
university.

FoT=% HEHMEEEENG B ARG E 5 HT T2
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Avrticle 23 After the examination, the students cannot demand from
the teacher test scores, and especially threaten teachers. Such students will

be punished according to the university’s disciplines. Whoever violates the
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rules and regulations, will be expelled from the school and handed over to
the judicial committee.

ENE BmEAGTN
Chapter IV Invigilator Guidelines
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Article 24 Invigilator must possess a high sense of responsibility and
the spirit of doing a meticulous job, to discourage potential cheating, and to
ensure the smooth progress of examinations.
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Article 25 The invigilator and vice invigilator should arrive 10
minutes ahead of schedule. During the examination they should do the
following:

1. Announce the examination disciplines, outline examination do’s
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and don’ts to students.

2. Request students to put away books, materials, electronic
dictionaries, and other items which they have taken into the designated
exam centers.

3. Request students to turn off their cell phones and put them under
invigilator’s custody, should students bring them or other communication
tools into the examination room.

4. Arrange and adjust students’ seat. If the students are not seated in
the order provided, invigilators should adjust as such. If the students do not
obey, invigilators have the right to cancel their examination qualification.

5. Request students to put their students ID or other valid certificates
on the upper left corner of the table.

6. Count the number of attendees, and check certificates. If the
students do not have the students ID or other valid certifications, they shall
not be allowed to participate in the examination.

FoHA%K EMFRINEZ XA, m4hE R A H B L
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Article 26 Invigilator should re-outline examination disciplines and
attentions to the students prior to exam commencement. Vice invigilator
should take the initiative to assist the invigilator do the preparation.
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Article 27 During the examination, the invigilator should do the
following:

1. With the exception of the printed examination papers, nothing else
will be given. Invigilators should not do anything that has nothing to do
with the invigilation.

2. Invigilators should not answer the phone or chat during the
examination period.

3. Maintain good order in the examination room from the beginning to
the end, and take proper measures to deal with those who are caught cheating
in the exam.

4. When the time is up, the invigilator should declare an immediate
cessation of the examination, students can leave after the invigilator has
finished counting test papers and respondents.

5. After the examination, the invigilator should carefully fill out the
registration form for the examination.

BT\ TG 8 R IR SO A E B A A R B A
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Article 28 The invigilator who is absent without proper reasons,
dereliction of duty, or turning a blind eye and a deaf ear to cheating will be
treated as an accomplice to cheating and dealt with as relevant provisions
of the “Jiangsu University Teaching Accident and Approach (Trial)” has

indicated.
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Chapter V Test Score
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Article 29 Test scores should be assessed to be fair and objective,
according to the strict implementation of the standard score.

F=E1% ESNEEE ANV AR, SR, S
BYRASEHR (FWE) TAEZAEE.

Article 30 If students suspect any irregularities in the score, they
should submit an application, which is agreed by OEC and search the
examination paper according to the arrangement of the (Teaching and
Research) director.
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Article 31 The examination results of each course should be in line
with the general law of normal distribution. Otherwise, the teachers should
submit an explanatory report to OEC.
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Avrticle 32 By marking test, the teachers should collect, analyze and
summarize the problems which exist in answer sheet timely, sort out and
file examination paper analysis and papers well, report teaching and
examination to teaching and research office in written form, and present

the existing problems and their improvement measures.
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Article 33 The terminal examinations, make-up tests of the next
semester and rehabilitation of self-examination should be hurried on with a
summary of examination and transcript handed over to OEC within 3 days
after examination (Public courses, class-based, technology-based courses
can be appropriately extended one or two more days). If teachers cannot
complete their work on time for some reasons, they must submit timely
reports and ask the teaching and research office to rearrange without delay.
None has the right to change mark sheet with the signature of the teacher
and the director of teaching and research office. If necessary, the original
teacher should submit a written report which must be audited and approved
by the dean of the related college and attached with the transcript for
reference.

F=TVY% ARSIt ] R 2R AR SN 2 T R

Article 34 These provisions are authorized by the university; OEC is
responsible for the interpretation.
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X. Provisions to Assess Excellent Study Scholarship of
Overseas Students in Jiangsu University

%_E :'E'\ )nslj
Chapter I General Provisions
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Article 1 These rules are formulated in accordance with the related
regulations of Jiangsu province and the country, for the purpose of
implementing the principles and policies of overseas student’s education,
promoting the improvement of comprehensive quality of overseas students,
cultivating high-quality of talents with global perspective and overseas
culture communication.

F %k FAMBEEEVEE FEMKYE =7 T FEARRT .
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Article 2 All scholarships are assessed mainly according to three
aspects: fundamental quality, academic records and conditional priority.

Bk AINEEH T AR IE M4 H R AR .

Article 3 These procedures shall apply to our school officially
registered full-time undergraduates in China.
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Article 4 The Learning Excellence Scholarship is divided into first-
class, second-class, third-class and individual scholarship. The bonus
amount and award winning ratio is divided into first-class scholarship of
3000 CNY, which occupies three percent of the student participating
selection; second-class scholarship of 1000 CNY which occupies eight
percent of the student participating selection; third-class scholarship of 500
CNY, which occupies seventeen percent of the student participating
selection; and individual scholarship of 500 CNY. Number of scholarship
winners will be decided by OEC accordingly.

FIE ERZRWIT
Chapter Il Fundamental Quality Evaluation

FBhk FEARBMPETAN: IR HO@E. LT NE
SATTH GERRFIEASREAGS 5 EEFE). ERIA
T3 THT A A 2 2

Article 5 Fundamental qualities for evaluation includes learning
attitude, physical and mental health and civilized behavior (people who fail
to pass the fundamental qualities evaluation do not have the chance to
participate in scholarship evaluation).
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1. Learning Attitude

Clear learning objective, be humble and fond of learning, study hard,
respect their lectures, do not have reason of absence or lateness, help
classmates and take an initiative in teaching and research.

2. Physical and Mental Health

Be conscious of physical and mental health, establishes constructive
interpersonal relationship, and take an active part in physical training,
sports contests, cultural and recreational programs. Love labor and pay
attention to personal hygiene.

3. Civilized Behavior

Abide by the relevant policies and decrees formulated by the Chinese
government and the rules and regulations of Jiangsu University. No
violations of law and discipline.

Fundamental quality evaluation is mainly assessed by class teacher,
monitor, and classmates. The total score is 100, among which class teacher
assessment occupies 40 %, monitor assessment occupies 20 %, and
classmate assessment occupies 40 %.

BARK HH TSR —, ARSI NAER:
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Article 6 In the event of any of the following situations, fundamental
qualities of evaluation are not satisfied.

1. Anyone, in violation of the provisions of the laws, who has been
punished by a public security entity or by justice department.

2. Anyone, who has broken any of the rules and regulations of the
school, and has been punished.

3. Anyone, who is unqualified, in a variety of examination and
appraisal of their apartments.

4. Anyone whose misbehavior and misconduct has a negative
influence on other students.

E=F FIREIANT
Chapter 111 Academic Records Evaluation

FHk FAMGUC) LA PG . HAtEAXR: G=
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Article 7 Academic records are scored by average of overseas
students’ scores. Calculated as follows: G=X (XixYi) /Zyi.

Xi refers to marks of each subject included in evaluation;

Yi refers to credits of related subject

The assessment of students’ academic records will be unqualified and
they will not be eligible for scholarship evaluation if they fail to pass any

exam in the academic year under review.
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HENE  BUFETEEMITE
Chapter IV Innovation Ability Evaluation

BINFK QUHRE IR A AL & BRI, IR
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Article 8 Innovation ability refers to the ability that students acquired
in the year through their special skills, creative spirit in academic, sports,
literature and art achievements or social activities, etc. Schools encourage
students learning at all levels to actively take part in all kinds of academic,
sports, literature and art, or social activities, in order to understand the
Chinese culture, and promote mutual communication.

FNFE HPEESMERERTAR, KE. CEEEH2E)E
AR RSB FAEALN AT, BARBHERIIN . B3k
oy BRI 20 4y, TP ARG, WA ISR AR S
RIK S NFRLE, MEZE . LEZRE G B K
KZA.

Article 9 Overseas students can win the score if they take part in
some academic, sports, literature and art, or social activities or they play
key role in student’s organization or group. The total scores they win
cannot exceed 20 and it will be added to the student’s total score. They can
also participate in other single scholarship by this. The single scholarships
include academic star, sports star, star of art, social activity star and growth
star.

F+% AR GE3) BRSNS, A58
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Article 10 The best score will be taken if the student joins the same
activity and the score of the activity cannot be added. After attending the
event there will be multiple positions, the first prize is ten times and the
second is plus 20% and the last reduced 2%.

FH—% ERUFRIMEh SRR, BRI, S%)E
MBI, FMNFERRFTEA G .

Article 11 The score will be ignored and the fundamental quality
evaluation will not pass if a false report is found in the innovation ability
test.

% FRZENSFMEDNT:
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Article 12 The standards of evaluating academic star are shown
below:

1. Students who participate in international /national-level, provincial-
level, municipal-level, or school-level competitions/activities can get 3
points, 2 points, 1.5 points, 1 point respectively;

2. The winners of the above competitions/activities in accordance

with their ranking as the first prize (including special award), second prize
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and third prize can get their points multiplied by the coefficient of 2, 1.5,
and 1.2 respectively.

3. Students who publish academic papers in provincial, national core
journals and international academic journals can get 1 point, 2 points and 4
points respectively. Students who work as editor in chief, co-chief of
academic journals can get 3 points and 1.5 points respectively; author, co-
author can get 4 and 2 points respectively.

4. Getting school-level, municipal, provincial, national and international
research program and scientific and technological inventions (after relevant
identification) can obtain 0.5 points, 1 point, 2 points, 3 points, and 6
points respectively.

F+H=% KEZEMAPREDT:

1. RISEISMEHAGM 177, SRS AEZR. K&
0.87r, Zh#& N 0.2 73

2. ZINEILEE (FHRATE) REE (FHAEAK) Rk
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0475 0347, 027

Article 13 The standards of evaluating sports star are shown below:

1. The head coach of the school sports meeting can get 1 point, each
individual team’s coach and captain can get 0.8 points, and participants get
0.2 points.

2. The game (including collective project) winners (including the
coach) according to the order (first to eighth) can be added 2 points, 1.6
points, 1.2 points, 0.8 points, 0.4 points, 0.3 and 0.2 respectively.

FTI% CEZE Mo hrdEn T
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Article 14 The standards of evaluating star of art are shown below:

1. Students participating in various cultural activities such as the
international/national-level, provincial-level, municipal-level, university-
level, and college-level can get 3 points, 2 points, 1.5 points, 1 point, 0.2
points respectively.

2. The winners of above competitions/activities in accordance with
their ranking as the first prize (including special award), second prize and
third prize can get the points multiplied by the coefficient of 2, 1.5, and 1.2
respectively.

3. Students who have their cultural activities reported by media can
get the points multiplied by the coefficient of 1.6, 1.4, 1.2 according to the
level of media as international/national, provincial and municipal
respectively.

4. The leader of a team (with more than five members) participating in
international/national-level, provincial-level and municipal-level activities
can get 1.5 points, 1 point, 0.5 points respectively.

BTHF HSENZEMAbRAEL T

1. ZIN&HEE SR ERR (SEEXE . BR. TH K
P BEFornm34r. 248, 1548, 145 0.2 )
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Article 15 The standards of evaluating social activity star are shown

=

piit

below:

1. Students participating in various social activities in accordance with
the level as international (including national), provincial, municipal,
university and college can get 3 points, 2 points, 1.5 points, 1 point and 0.2
points respectively.

2. The winners of the above mentioned competitions/activities can get
their points multiplied by the coefficient of 2, 1.5, and 1.2 respectively in
accordance with the ranking of the prize as the first prize (including special
award), second prize and third prize in these competitions.

3. The leader of first-class association or student organization can get
2 points, and the other members managing the association/ organization
can get 1 point. The leader of second-class association or student
organization (including class monitor, students in charge of the floor in
students’ apartment) can get 1 point, and the other members managing the
association/organization can get 0.5 points.

4. Students who participate in an activity with participants’ number of
200, 500, and more than 1000 can get the points multiplied by the
coefficient of 1.2, 1.4, and 1.6 points respectively. If they have the
activities reported in media, then they can get their points multiplied by the

coefficient of 1.6, 1.4, and 1.2 respectively according to the level of media
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as international/national, provincial and municipal.

FHA% BKZE: BERBBRSHARNS & DL 3835 ] B
PR T K Z BRI gy, AR S .

Article 16 Growth star: Students who take an active part in various
contests in spite of no outstanding achievements can be directly awarded
the individual scholarship of growth star as an encouragement.

EHE ITHENBRITEIERF
Chapter VV Evaluation Institution and Procedure

FHB%k WIMEEFRRLHER LG ENTATUTENE (DU
FRIRRMI PR T /N, S PEBSLIEZ PN . DPFAR S/ N 3~
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Article 17 All colleges should set up student’s quality comprehensive
assessment leading group (assessment leader group), and all classes should
set up class assessment group. Assessment leader group consists of 3-5
people, with the Vice Dean in charge of Student’s Affairs and the Vice
Dean in charge of Teaching Affairs acting as the leaders of the group, and
the Director of Student’s Affairs Office and class teacher as the basic
members. The assessment leader group listens to the report from class
teacher or class monitor, supervises the process of assessment and judges
any objections in the assessment.

BT /\% BIEAEBITIARR (G PPN, mfH R
AT IR ETFRR S BAT PR, BRI ME RS B0 v e B -

Article 18 All classes should convene a democratic appraisal meeting

for review by class teacher when conducting the evaluation of fundamental
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guality (G1), and the calculation of specific scores should be completed by
class assessment group.

Bk BRSNS (G WVFH LM /N BT U5,
THERERE B 5 SR 32 MTE T3 /N M B o %

Article 19 The evaluation of course scores (G2) should be calculated
by class assessment group and the counting process and result should be
under the supervision and verification of leader group.

F+% QRS (G gy, AR NRUHER KL
A G PR NS E, R R AR RE . ik TR >
FE AT HR 8 TR 2 A A 2 g 0 P 400 /) 2 7 R A8

Article 20 The scores of innovation ability (Gs) can be obtained with
students providing materials of evidence and college assessment leader
group verifying all these materials. The scores of social work should be
decided after the discussion between the department students worked and
OEC assessment leader group.

Fo+—2% LFRMPPS R AL NI NG, 254
KRNELHNG, Bl vr e NAE i 5 o e TE A A A 71
REFE U PSS R AAT — A N 0] 27 Be DR A0 N LB S 2B AT /N
HNAE=H AE AL HE

Article 21 Results of the assessment mentioned above should be
reported to college assessment group for final verification and
announcement after the calculation of class assessment group and the
signature verification of students themselves. Different opinions
concerning the result of assessment should be submitted to college
assessment leader group within a week, and should be settled within three

days.
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FEARE MIPEREENH
Chapter VI Evaluation Result and Application

BT Kk BHFEFESGEIERRASER (G BEART
MPERVER . BRI SR VPR« BB R N7 RS,
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Article 22 The final score (G) of comprehensive assessment of every
academic year is the sum of the scores of fundamental quality evaluation
(Gy), the result of course scores evaluation (Gz) and the scores of
innovation ability (Gs), that is, G=G1+G2+Gs.

B T=% WP RAEARZERIRIVELL . 225G oP e 1) &
TS FEASE PP A ERAR 7 2] ST A 9 2 2 e i ikl 43
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SIMGTN PP EAR B AR TTNITEA SR8 E, AR,

Article 23 The result of the assessment is regarded as the basis of the
competition of rewards and scholarships. Fundamental quality evaluation
and the course scores evaluation are the basis of scholarship evaluation.
The final score of comprehensive assessment is the basis of the evaluation
of “Outstanding Students” and “Outstanding Student Leaders”. Students
failing in course scores evaluation or in fundamental quality evaluation are
not eligible to compete for any rewards or scholarships.

B TM% BREEY RGNS A% B A R B VE A S
JEU) | B A SR AR B A S BT

Article 24 Qualification for student subsidies will be canceled for the
academic year if the student’s fundamental quality evaluation or course

scores evaluation does not meet the requirements.
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Article 25 The result of the comprehensive quality assessment can be
taken as the basis to select excellent graduate and recommend student(s) to
employer(s).

FAAK RN INEH AR BOGIN AT 2R DR .
fh 2 e EvFE, B A M.

Article 26 The provisions are authorized by the school, and OEC is
responsible for the interpretation. For the evaluation of other scholarships,

please visit OEC’s website.
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XI. Provisions to Implement the Presidential
Scholarship of Overseas Students in Jiangsu
University (Trial)

%_E IE'\ )r“J
Chapter I General Provisions
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Article 1 The Presidential Scholarship is set up for the encouragement
of foreign students in Jiangsu University to work hard and assiduously,
cultivation of a group of excellent and high-level foreign talents, publicity
of our university to attract more excellent foreign students, as well as
inspire foreign students’ knowledge and innovation spirit, by helping bring
out the best in them, and promote the communication between Chinese and
foreign cultures. These trial rules are formulated for a better
implementation of the selection of this scholarship.

Pk L RFNFINE B R KB S TAERE o
TEe A 2R KRN AT

Article 2 The evaluation of Jiangsu University Presidential
Scholarship for outstanding overseas students is based on the principles of

“openness, fairness, justice”.
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Chapter Il Types and Object of the Scholarship

P2k L RPHME R AR KR a7 P BrER KR
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Article 3 The Presidential scholarship for overseas students in Jiangsu
University can be divided into two: scholarships for freshmen and
scholarships for continuing students.

FIU% WERKREEEBER G 2T E B A kTR %
X IHE

Article 4 The scholarship for freshmen is aimed at attracting more
excellent overseas students to accept degree education at Jiangsu
University.

Fhok ERERKEZEBAERMAESITHRIKE . Kok
S B R AR A L LR A AR R A

Article 5 Presidential Scholarship for continuing students is aimed at
rewarding self-supporting undergraduates, postgraduates, and doctoral
students with excellent performance in all aspects, such as academic

achievement, social activities and daily lives etc.
F=E REEGEMETRBE

Chapter 111 Amount of the Scholarship Award and Number
of Candidates Assigned
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Article 6 Amount of the scholarship award:

Undergraduate  scholarship  winner  receives 10,000 CNY;
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Postgraduate scholarship winner: 20,000 CNY; PhD Students: Full Tuition
and Accommodation

Fh%k 2w

AE e AW AN R 2B AR 2 4F 52 FR1% LA E -

Article 7 Number of candidates assigned

The number of candidates is decided by OEC according to the actual
situation of the year under review.

ENE RFFHBFHRBIFME

Chapter IV Requirements and Methods for Scholarship
Application
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Article 8 Requirements of Applying Freshmen Presidential
Scholarship:

1. The applicant should be healthy non-Chinese student.

2. The requirements for applicants’ education background and age:
students who apply for bachelor degree must graduate from high school
and should be under 25 years of age; students who apply for master’s

degree must have bachelor’s degree and should not be over 35 years of age;
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students who apply for doctoral degree must have master’s degree and
should be under 40 years of age.
3. The student must abide by the laws and regulations of the Chinese
government and meet entrance requirements.
4. Applicants should have a good learning attitude and have good
performance in their field of study.
5. Applicants should not be a recipient of any other kinds of Chinese
government scholarship at that time.
Pk ERAERKILELHIE XM
() IEW RN I B 50 R o LA 7 A . AFY
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Article 9 Requirements of Presidential Scholarship Application for
continuing students
1. All doctoral candidates, part of the graduate and undergraduate
students in school.
2. The student must abide by the laws and regulations of the Chinese
government and school.

3. The student should be hard-working and must have a good and
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consistent learning attitude as well as good grades in the previous
academic year.

4. Students who have one of the following qualifications within one
year:

a. Someone who is the first or second author of the paper published in
core journals both in China and abroad and Jiangsu University is the first unit.

b. Someone who reads out the thesis or make a main statement on a
domestic or overseas major academic conference.

c. Doctoral candidate who is recommended by his/her tutor.

5. Student who take part in different kinds of public activities and
social practice organized by school or college.

6. The student who is not a recipient of any other kind of GOC
Scholarships in the year under review.

F%k Kb EEE EEIRD . RIZATEUE 7> E AR
SINLIFR AN E B e A K 2 TRk

Article 10 The student who breaks the law of China or regulations in
school cannot apply for this scholarship.
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Article 11 The application method and time of the presidential
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scholarship for overseas students at Jiangsu University

1. Scholarship for freshmen students

Overseas freshmen submit the application for the presidential
scholarship to Overseas Education College

2. Scholarship for continuing students

Eligible students can present the application form of presidential
scholarship for continuing students at Jiangsu University to OEC (the
application form can be downloaded from the website of OEC).

a. Overseas students registering in autumn: 15t Sep to 15™ Sep.

b. Overseas students registering in spring: 1%t Mar to 15" Mar.

ERE RFSWTHERSWE
Chapter VV Evaluation and Issuing of the Scholarship
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Article 12 The school sets up foreign student scholarship review
committee. The committee is made up of related school leaders,
departments and college’s person in charge and discipline’s professors in
different research fields. School leader is director of the committee, and the
person in charge of OEC is the secretary general of the committee.

FH=% BB FHOIAERK L ZERIEE T, B
FAFBATINE ST, KT FIG 25 AR I RO 2 44 S AR RHR AN E B A
A A AR

FERAERAS 22 W 3 B AR MR R AN B A B W) e, 3E
R, JRHER RN, RAMNE R A RGP R

AN B A A A G PP o R A S VR R RS ALRE, b N AT K F i

FHATE R, BRATE RS A A B R



Article 13 OEC confirms the condition and qualification of freshmen
students who apply for scholarship, then present the qualified applicant’s
list and data to foreign student scholarship review committee.

After the primary verification by OEC, all applicants’ materials will be
evaluated by relevant colleges where an agreement will be reached and the
materials will be sent to Foreign Student Scholarship Review Committee.

Foreign student scholarship review committee will confirm the
application materials and can ask applicants to reply when necessary to
determine the list and the amount of scholarship.

FBH% REEEEWNFEL PN AR — . G5
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Article 14 The winner list will be published on related websites for
one week. If no objection is raised, OEC will inform those students on the
list in written form.

FHIK ARG RIS E B 2 A e AR E I [ 7 2
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Article 15 Foreign students who win the scholarship should check in
and register according to specific time set by the school otherwise it will be
disposed as waiver of the scholarship. The scholarship can be used to pay
the related fees. The students cannot change their student status such as
drop out of the school without any reasonable reason; otherwise the
scholarship will be suspended or canceled.

FHAN%K AHEREEANE PR ASTRE,  E R 2 H R AT .

Article 16 OEC is responsible for the interpretation of these
provisions, and the provisions take effect from the date of release.
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XII. Enforcement of Anxin Weiguang (A&W)
Flooring Company Scholarship

%_E :'E'\ )nslj
Chapter I General Principles
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Article 1 This enforcement regulation is made according to relevant
national regulations and the specific circumstances of JSU, in order to help
overseas students who have financial difficulties, motivate overseas

students to study hard, and to boost the construction of good study style.
BT HIFEH. RUFREREZBEX
Chapter Il Applicant Qualifications, Amount and Issuing
Requirements
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Article 2 Overseas degree students in OEC (students who are
studying longer than 6-month), who are with good quality and academic
performance, love China and Chinese culture, observe regulations, and
actively take part in the activities organized by JSU and OEC
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1. CR/[HEREE, P EBUNR . PEBUMNH R
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Students who have received other scholarship such as the Chinese
government scholarship, the Chinese government scholarships to
commoners, and Jasmine scholarship in Jiangsu province are not qualified
to apply for this scholarship.

2. BN ARAE: AR 20 N, B AR 5000 TC.

Amount: 20 awards in each semester, 5000 CNY/person.

3. HrEg— IRV RN RK A . MUK I CE 2 B 48— BN
HIZIBHE TS, FHit A AR %

Scholarship will be rewarded one-off, with certificate issued by OEC.
The reward will be added to student’s record.

4, rp g DARAT R T sUR TS Z B

Scholarship will be issued through bank transfer.

5. FERIIIA] R ARG — IR A5 H b 2 27 4

Each overseas student is not allowed to win Anxin Weiguang Floor
Company scholarship for more than once.

F=% A TINEN L —F, NMIHEHFRGEZEH R
&

Article 3 Students are disqualified to apply for the Anxin Weiguang
Flooring Company Scholarship under one of the following conditions:

BRFHEN, TR RS TEA 2T

Anyone who has been punished by judicial department or public
security organ laws and regulations due to violation of the laws and
regulations.

2. BRI AL

Anyone who has been punished due to the violation of school rules.
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3. MREEER Al B

Anyone who is in deferment or has received academic warnings.

4, fERFE NSRRI P A G

Anyone who failed apartment check.

5. BTN, RIS A RAL S5O

Anyone who caused bad influence on school or collectivity due to
their misbehavior.

6. HBR T AATE AR 2

Anyone who failed to pay tuition, accommodation or insurance fees

on time.
B=F iE
Chapter 111 Appraisal
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Article 4 The evaluation of Anxin Weiguang Flooring Company
Scholarship for outstanding overseas students is based on the principles of
“openness, fairness, justice”.

FHFk KEEVHTIERT:

Article 5 Procedures

1. HAMEE R R R e A B TR, U0E PR AN AE
WGANEE el AT, S PR AZE RN R A A R R PRI E
L TAE, BORVFIE(E BRI A TFALE I .

Guided by quote allocation plan of Scholarship, notice will be put up
on OEC website. Each class informs students of the application and
appraisal information, ensuring the justice and transparency of information.

2. P LR A ST 20 I 0 2 G R R A S RAE
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Guided by application requirements and relevant regulations, overseas
students submit their application materials. Applicants shall make sure
their materials are correct and reliable. Class teacher will examine their
basic quality.

3. HIEINEE IR A 225 G HIAR I 2 G VP o 22 DA S AR A
AR5 E RINGOUHEAT VRS, T R E 4 5, JRFEPESR .
FEANEE AR 5 REA W, THERA AL R,

The evaluating panel organized by OEC shall carry out appraisal in
accordance to candidates’ qualifications, and propose the rewarding list.
This result will be publicly displayed in each class and OEC for 5 days, it

will be the final list if no objections are raised.
ENE HiFH

Chapter IV Conditional Priority
BN FE YR E R S E N IR 1

Article 6 Priority will be given to the following scholarship applicants:
1. $HAER P

Class Cadres.

2. FIfERE SR NI T 1

Outstanding dormitory members.

3. TEH A AL S TE S T BAGIL F S

Students who do well in other social activities.

4. ZINBEHECITES), RIFHF

Students who do well in recreation or sports.
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ELE EEMEE
Chapter V' Management and Supervision

Pk SYEYREBAT FHRAH TN & FA S 41N R E , X
FREAER. $5h . I, MR R e ATy, A RCRARE R L
AR T LLAL B

Avrticle 7 Each class must strictly adhere to the regulations of JSU and
this enforcement regulation. Any practice of fraud, occupation,
embezzlement and retention of scholarship shall be punished according to
relevant regulations and rules.

B)\%K WVEE A RA R, NIEARNIN RSN E F P
o

Article 8 Any objections shall be reported to OEC during the publicly
display period.

EARE M W
Chapter VI Supplementary Articles

FBIFK FARGUR PRSI HIFRARXN: G =
(XixyD) S/ Y B Hd Xi S niiee & DR ST (3
KR AZHIERD 5 Yi BRI 08 ARG T PFRAE R
AN R, WA A 1) 57 ST BRGTINTEAN G4

Article 9 Academic records are scored by average of overseas
students’ scores, calculated as follows: G= X (XixXYi) / Zyi. Xi refers to
marks of each subject included in evaluation. Yi refers to credits of related
subject. Failure in any subject in current academic year disqualifies

scholarship application.
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Bk HIEMEIRONAT, .

Avrticle 10 Applications should be submitted in paper form, including:

1. ANEHEH) (B E SR ERIER)

Anxin Weiguang Flooring Company Scholarship Application Form
filled out by applicant;

2. TERSHAMIAR N 2] AR TEBIA DI a4

Summary of study, life and activity experience on school days;

3. ANGZFH AR A 7] Bl HoA o A e

A story about the applicant and the Anxin Weiguang Flooring
Company or other Chinese companies.

F+—% RINEHBINEE P TR

Article 11 OEC is authorized by the university, to reserve the right of
further explanation of these provisions.

B+ %k KRINEHANZ HIEHAT

Avrticle 12 This provision takes effect from the day it is issued.
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T= IHARFBEFEFEIE. REEENE

XI11. Regulations of Students’ ID Book (Card) and
School Badge

F—%k FAERBS R

Article 1 Issue and recycle

1. AN IHBAG 2R G, TUURBCAEIE. BB

1. New Students will be granted student ID booklet and university
badge after registration.

2. PR ERNVIN R S AR AR AL RSN e e A AR I A I
HHTL, PAIRRBLE FERNBEIEL S FAEPERIRY . By
FoAth SR KK A BEARINS, B 2R AR AT R I AN BB e A TAE T %

2. Student ID booklet shall be submitted to OEC Student’ Affairs
Office and returned to graduating students after cancellation stamp is
affixed. Students who drop out, transfer or leave university permanently
shall return their student ID booklets to OEC Student’ Affairs Office.

3. ARUEVER. EACRTATA B, WA A B Pl b
HRJGITRE P B T 4L . PRIR A R BRFE I AL T 51 A 1 — Va1
H R FRFIE 52 AR 7

3. Loss of valid student ID booklet shall be publicized on the website
of Overseas Education College before the procedures of leaving university
commence. Original holder shall be responsible for the adverse
consequences caused by unreported loss and legal possession of Student ID
booklet.
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PFk EREW

Article 2 Attentions

1. wAfER IR B BRGE rf 2 e, Tl 2SN EE
LA TAE DA S M FLE, AR RE G “AEmE” &
Ti N

1. Student shall have their student ID booklet stamped in OEC
Student’ Affairs Office after registration and payment of all the fees in each
academic term. Student 1D booklet is only valid after being stamp.

2. FEIFAR A S EEMA . wf FEER, BILEM. &
B NG AEUESEAT AF, 1% (LR KR e a2 ab oy e ) abs,
FARSH A R — VI E R .

2. It is not allowed to lend student ID booklet and University badge
to anyone else. Students who commit false claim, alteration, forging and
other cheating behaviors shall be punished according to the Regulation of
Overseas Students’ Disciplines of Violating Rule at Jiangsu University and
be responsible for all corresponding negative consequences.

3. AR R AR, Bt AR HE A RERE, JRERIEAK
AT, e ST BRI

3. Students whose student ID booklets are lost and exploited by
someone else due to unreported loss shall be responsible for the
corresponding negative consequences.

4, EFTHRENE KA AR AR BAb AR A . RN
LW BTN E 2 S A SR () VN

4. Regained or picked up Student ID booklet or university badge
shall be returned to OEC Student’ Affairs Office timely.
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B2 BERAM

Article 3 Reapply for a student ID card or badge

1. BRI, TA N AT B 2R 7 e R
TAET P EIpFRAN P T2

1. Re-application shall be done in OEC Student’ Affairs Office with
re-application form after the loss of university badge

2. WK, BECEAIETANPE, SIHANIHS CEAIERN R
R, BWSNAEFIREZ, RSN ECE R P LA RS,
J7 AT AN S

2. Students who need to re-apply for a student ID booklet due to loss
or damage shall fill a student ID booklet Re-application form after
approval by Overseas Education College and publicity on the Website of
Overseas Education College.

3. AR, B =2 A E b AR TR A =
INTFLE, JRBONARL A S, . ANIPRIEIEAE 7 D LAE H 5 9.

3. Re-application and payment of costs for student ID booklet and
university badge are open on Wednesday at OEC Student’ Affairs Office.
Re-applied Student ID booklet and university badge can be issued 7
working days after application.

FIU% AT SN 5 B 5T iR

Article 4 OEC shall be responsible for the interpretation of the
regulations.

.88.



T, IHARFEFEINETENE

XIV. Regulations of Overseas Students’ Excused
Absence

kD IR IRAS B AR AN VA, PR R HeE AR TR
DSORGB 2 E N SR = e 4, iR (B s R 2 a8 E
FAEPREATIE) RBE S (CRAH TR B ME) WA SE,
SEE PBSEBRE DL, R E A RUE o

To protect the order of teaching on school and students’ personal and
property safety, JSU will strengthen the management of students’ leaving
according to Interim Provisions on Education and Management of National
University and Regulation of Dealing with Student Accident set by the
Ministry of Education. Following rules are issued under real situation of JSU.

F—% FABFFR G HAGER B EBUBT MBI TS, IF
Bt £ AP 0 8] 22 4 5T E A7

Article 1 Students who want to leave school and could not come back
in the same day must apply for excused absence and finish leave procedure
in advance. Students are responsible for own security when outside the
school.

Pk R B EARNR L B EIE . B RRE 1 RN
01, HEANEE B A AR A =t S ERIIRRAE 2-7 KAy,
AN EE b LRI KHEE: EEOIRAE 7 RELER), fRigSEH
PR E B

Article 2 Leave of absence shall be applied in written form. Leave of
one day can be approved by the director of OEC Students’ Affairs Office; 2
— 7 days leave shall be approved by the Vice Dean; 7 days or above shall
be approved by the Dean.
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B=% FAHEERSNSIE] . L. wmAk. AESFRHR
BTGB IR AN TR R, HEAN T B vT SRS BA B ST 7E 27 )
Prtbie, HEEAUR — Al 3 K.

Article 3 Students who ask for leave during group activities arranged
by school including study, intern, competition and survey should get
approval from class teacher, intern enterprise or institution. Normally leave
shall not exceed 3 days.

FI%  FAEE B ERGIER, 15 R A e e
H X KIS BT F R 2 TR A S HER IS

Article 4 Hospital certificate is needed for sick leave, and personal
leave should be applied with written document or by student’s parents.

Fh%k FEERBHIEE RSP EEHRTLL. RS EAR
AEiR B, AUESMHRT, W2 Bt dE BRI T HMMEE S, 1R
RIGHEL, BN, A RAN A TG A

Article 5 Student should finish leave cancel procedure in OEC
Teaching Affairs Office immediately, otherwise count as unexcused
absence. Before leave, student should submit a copy of Excused Absence
Form to OEC students’ apartment receptionist, and get it back when they
return, or will be treated as staying at night.

FBAK FAEITHSERINIES), DA BCE F P T
(A ARCEI == I N 1IN 9 SN 217 s N S U To - E  Keeoe I=
RGBT NESE, BT A W, ¥ BiEE, FIRAZHRERE,
LIS

Article 6 Group activity should be applied with written document
introducing the activity’s objective, team member, time, place, plan,
security measure for possible accident, and class teacher. It could be held

only after approved by the vice dean of Overseas Education College and
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recorded by public security organ.

Pk FRAZN A EEMINED S IR R, 2
U B PO T S FIAR OGIE B, G355 aifll, FEm 2= BT iR
e

Article 7 If outing activity arranged by college conflicts with class

8

[

timetable, OEC will submit written document to OEC Teaching Affairs
Office and inform teachers.

B\ FASMHEIE, St E ERPEEIR, ApAREEE
R RS, AEFEERTENAN AR T NS REAEN, BRI A
N5 B 7 22 4

Article 8 During leave, students should protect themselves and
property. Do not take illegal vehicle and do not tell your personal
information to strangers.

FIk TAEEAEA N B AR F A R ER E AR
A NARIB R 240 AN FHERS . ALOCGERDES) . AR B A E, —
S8, FRMREETREERANEN L. RAERINER, —
DI JE R G A T AR A RE DT

Article 9 Following things are strictly forbidden: private group
travelling launched by any individual; individually invite or recruit other
students to work on marking, ritual service or any business activity. Once
verified, the organizer will be held accountable by JSU in accordance with
seriousness of the case. If any accident happened, the organizer should take
all the responsibility and the legal liability.

BTk AW SN EE 7 L TTRRE

Article 10 OEC shall be responsible for the interpretation of the

regulations.
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+hH, IHKREEFELREENE
XV. Foreign Students Dormitory Regulations

%_E :'E'\ )nslj
Chapter I General Principles

F—% NTMEEFANEEHE, REEZERNA S22
W4, SRR BT, ek AR S OB, R
SEAFNIE o

Article 1 The following management regulations are made to enhance
the management of the Foreign Students Dormitory, improve foreign
students’ personal and property safety, maintain the normal order of
studying and living and promote the development of foreign students’
physical and mental health.

BTk WHEAEREXM A A TEL U TTE kL, 4t
HF B 5T B AR S

Avrticle 2 The management of the foreign students at the dormitories
is led by the JSU Student’s Affairs Department, and conducted by OEC.

EE FEEE
Chapter Il Accommodation Management

FE% RSN B ARG R DS IR A
022 H AR A TR D 0 20 2 A N B S AT

Article 3 The accommodation of overseas students is arranged by
OEC. In principle, all registered overseas students must live in the student

dorms.

FI% FADAESRE S AMEE, AR B e A ECE G
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T o B TR TR AL 5 T 6 A 10, N R E A O S e 3t FR R
S 5 7 T

Article 4 Students shall live in appointed dorms. Any unauthorized
exchange or occupation of student dorm is forbidden. Students who need to
change dorm for some reasons, shall submit application to OEC and move
after acquiring approval.

FhFx HAEARREE, NNFEELZEN R FEUE &L,
PP S N T AR, NS OB B B A .

Article 5 When students are informed to change their room due to the
layout adjustments or change of students’ status, they need to cooperate in
time.

BN HE, B2 R FE B BRI LS
JRUPRIR H i FY, BRI IR BEIR TG T8, A AR IR A I N PR AIE A B BOE
FEAF, WA EEIR, MM NAPELRTE FAEM AR, B
48 1 5 T AR 1K), AT SR8 T T AR U i AT AH R A B
Frol Rk A Tt

Article 6 Checkout procedures shall be timely done when students
have to move out or move to another dorm, due to the reason of graduation,
dropping out, suspension, deferment, transfer or trans-campus shift. All
facilities and appliances shall be kept in good condition, when students
check out. Any missing or damaged properties must be compensated by
students according to cost. OEC reserves the right to take actions on the
students who refuse to checkout or move out when they should, and

students will pay for the cost.
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E=F RFIE
Chapter 111 Daily Routine of Sanitation Task

FH% EEANE. M. HE. DERLIRFHEE. 6
P BT P it AR TBORE S o SV & 78 LA R AR . AN B0 K AT
JIRIRTHR N, AR N T M S AT R AT E .

Article 7 The doors, windows, floors, balcony and lavatory in
student’s dorm shall be kept clean and fresh. All items shall be neatly
placed. Customized decoration without modification of dorm’s overall
arrangement and layout or damage to the wall is permitted.

FINF  FEATHERRAE & KM AL X E R A, Ak
BEHLER . BLIARYD . RO . YA L AR AR R
B PARAEE & NI IR Y.

Article 8 Students have the responsibility of keeping the public areas
in and out of dorm clean and neat. Spitting on the ground, littering,
smoking and drinking alcohol are not allowed. Garbage shall not be swept

from room to corridor. Keeping a pet is forbidden in student’s dorm.
ENE ITHEE
Chapter IV Behavior Management

Pk AN E X ARG S R AR

Article 9 Setting up stalls and promoting sales are forbidden in
dormitory area.

Bk FRMBETRITAIM, 2B REREY N, KRIEMN
SIS AR NARAT

Article 10 Student must keep their doors closed and take good care of

valuable belongings. Large amount of cash shall be deposited at the bank
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timely.

FH—% URETERBE, AR 56E. e R
fi SRR N ORI L ] L FTERSE HAR Sz ma AR B AT N .

Article 11 Work and rest regime shall be strictly obeyed. Students
shall wake up, return to dorm and sleep on schedule. Making noise,
frolicking, gaming and other activities that disturb others are not allowed in
dormitory or on the corridor.

B AR E SAMEK . (BB ST A A

Avrticle 12 Water-sprinkling, dumping and littering out the windows is
not allowed.

BH=% REPATHIEICH B MR A AR AR E R
EIE IR R G T AT REAN A B . PRAER A E R AT

Article 13 Late registration system is strictly enforced. Late returning
students shall register with student ID cards and report reasons to the duty
office of the dormitory building before entering. Students are forbidden to
climb over fence, wall and railings.

FHIE% FEREPAT VIR BICH . kUi E LA AR IES:, IFTE
HEHREREETILA SR, SEMEANRFREE, J70) bl vs & A,
TERUE IS (B N LRSI . REHEHE, FAEE N 1t 1E & o

Article 14 Visitors registration policy shall be executed in strict
rotation. Visitor shall offer credential and register at duty office. Visitor can
enter the room after gaining doorkeeper’s approval and leave the dorm
within desired period. Opposite sex shall not come in without approval.

FHH% ERAAE. FHEAAEEER, SHELBRITIERT
g, RN AR

Article 15 Night out is forbidden. Students shall ask for the leave first

and then report back after leave of absence.
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F% FEMEFEMY, UIPAT TLIR R M 24
15 5 Jey s P B AT IR, AR A AR el Y A B A 0 54T BRI
Eill. AMFRHIELIEMIL, AR e R

Article 16 Student dormitory provides internet service, which shall be
regulated on time limit by JSU information center under the guidance of
the relevant regulations of JSU. Unauthorized internet wire connection and
cross-room LAN are forbidden.

U NUEESRBUE 1 LERA SR W N FT 450 B RERE
Bl AR BN HA 525 2] TR Bl o

Avrticle 17 Students shall not engage in entertainment such as playing
poker, watching videos and any activities unrelated to study during class
time.

FHN\% WAEE, SHHCTHENG, BERMAWTS). ™48
ZRVFIRAT AN B

Article 18 Students shall obey the OEC’s administration, respect
dormitory administrative staff and their works. Students are forbidden to

enter duty office without permission.

BHF TAENRWNR TAEREIEN LGS, AR T R

Article 19 Student shall cooperate when administrative staff needs to
enter student’s room for work.

B 1% EEREEARDTTERIR, RERBED . K9 E.
SRS, R EA BRI, WA, ER . Hil b
EARE AR F A, YR A A S R IR AR ST A, i
SNECE BB LT AR 22l

Avrticle 20 Student shall enhance their self-protection awareness, and

report potential safety hazards, including theft, fire, excessive drinking,
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and fist fighting to dormitory administrative staff and OEC. OEC will
commend and reward students who make contribution to the normal order
of student dormitory through reporting, exposing and preventing public
safety affairs.

FRE WHMEEEE
Chapter V Facility and Device Management

FH—% HENEHENG - ICERSFOE. &AL
WA7=, SR N AEAR BRE A ORE, AR B IREE. B3h. 2l

Article 21 All the facilities and devices in dormitory areas belong to
public property, which shall be used and kept according to related
regulations and rules. Unauthorized disassembly, dislocation and
modification are forbidden.

BTk NEAB . INRETE ST, ASRRCEE SME
TEa.

Article 22 Students shall not change or install door lock without
permission. Unauthorized duplication and lending of room key is not
allowed.

FBoT=% AT Bk SSAE  h B [a REREL B AR
BA KBt Bt . JEERIIAE, eI AR R A Bk
f, MR TUEANERY, HfE & R AL RIS, R ARIEA R TTE.

Article 23 Student can apply for repair service through making
appointment on the website of JSU logistics service center or reporting
damage to duty office. Repair of non-artificial damage is free. Artificial
damage shall be compensated by faulty party. Dorm members share the

cost and responsibility when the responsibility is blurry.
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BRE RENE

Chapter VI Reward and Punishment
FTV% FEEAE XK HE RIS PRI

Article 24 Students’ performance in dormitory area is connected with
award and scholarship appraisal.

FBoTRFk EIBE R (LIR%E “REEE” PPk
%Y, JFRfE &S S .

Article 25 Overseas student dorms shall be appraised and awarded
according the Selection Method of Outstanding Dorms of OEC.

BT A% WNFAEAEXPBELT RN, HR (L5 KFE Y
AR RE ) ALEE.

Article 26 Student who violates the regulations specified in this
regulation shall be punished according to JSU Penalty Provisions of
Discipline Violation.

BtE M W
Chapter VIl Supplementary Articles
oK AHUERIBINCE R A TR, B kA 2 HE

7.
Article 27 OEC is authorized by the university to reserve the right of
further explanation of these provisions. This provisions take effect from the

day it is issued.
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T ARKFEFEE “MBEE” HEE

XVI. Selection Method of Outstanding Dorms of
OEC

F—EF 2 N
Chapter I General Principles

FB—% ANTHDIREE A X SRR, EIESCH, R
A B RPERAETEIAE, et B A IR R R A AR R T S UORIAT
N, R E AT R

Article 1 This selection method is made in order to enhance the
construction of community civilization among overseas students, build a
living condition of civilization, health, safety, tidiness and coziness, and to

cultivate good life-style and behavior of overseas students.
£-5 THERE,. JEE
Chapter Il Selection Time and Scope
Bk IS E” PR IRIE R B e pE A kAT

Article 2 Outstanding Dorms of OEC are selected at the end of each

academic term among overseas student dorms.
ﬁi-" E -1':F' W%‘ \ 7J'<1£F'

Chapter I11 Selection Criteria and Qualifications

B=% LM DA, MEA. OB HETSRS
Wk, BRI
Article 3 Dorms are evaluated comprehensively in respect of
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sanitation, regulation observance and civilization construction. Criteria are
as follows:

1. fEE AR P E L E SO, R, ST R
[, RZFESLL B

Dorm members shall love China, Chinese culture and JSU, observe
rules and regulations of JSU, and be free of disciplinary punishment.

2. ME &R TA AT R, BIRTESZ 5HIX .

Dorm members shall be free of uncivilized behaviors, and actively
take part in the community civilization construction.

3. RXME & RS HEAT S (EARTRIMRRAD.

Room configuration shall not be modified (wallpaper included).

FENE THIERF
Chapter IV Selection Process

FI% HPESHRARIEEINEN RERAL, MIGIE Fhiik
“Zik.

Article 4 Overseas students, according to the qualifications specified
in this selection method, submit application to OEC.

Fh%k I BEFBERLVF R N, AR AL AR T 1R
€, BHATTEE, JERAIR AR,

Article 5 The assessment panel, organized by OEC, based on this
selection method, conduct assessment and selection. The selection result
shall be publicly displayed in OEC.

FAK AnaidlEmRREEE, UREAR.

Avrticle 6 Certificate of merit shall be awarded if no objection is raised

during public display.
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Chapter V Supplementary Articles

FL% bRk
Article 7 Criteria

gE| ZANIE) Pk
HuTHI 10 | b HE
PR 10 | W hE%E: K TETEF, TRY
fHE 10 [ AHERBLR . 2R
1. BREE| 15 |T1E T HREERGE, ToWIgkM
REES 10 | PAEURES . SR
= 15 | RaoREAE, Bt BRESE
TR | 15 |[REAEAME TR EEE P ESC TR
At 15 |V RS, BB T, BRIk
Item Marks Criteria
Floor 10 |Clean and neat
Quilts are neatly folded and shoes are placed
Bed 10 .
under bed in order; no clutter
Balcony 10 |No garbage and clutter
Door, windows 15 Clean and bright door and windows, whitewashed
and wall wall without spider webs.
Shelf 10 | Neatly placed books and uncluttered desk
Creativeness 15 |Creativeness and design
Cultural 15 Reflection of characteristics of home culture or
element Chinese culture
Neatly placed item, clean lavatory free from
Others 15
extraneous odor
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FINF ARINERIINBE F B AR, B R H AT .

Article 8 OEC is authorized by the university, to reserve the right of
further explanation of these provisions. This provisions take effect from the
day it is issued.
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+t. IIHARFEZFEHTHFZTIEERME

XVII1. JSU Work-Study Administrative Measures of
Overseas Students

F—E 2 N
Chapter I General Principles

FB—% NPT A TS TAE, (238 T 2= s g
FE AFPITRE, REEEAAEMIESNG, R Che AN RIEME BN
RS (RS LB B ME) (W [2007) 7 %) MK
ME, e RGN, RefliTAINE.

Article 1 These administrative measures are made in accordance with
relevant provisions of the Exit and Entry Administration Law of People’s
Republic of China and Administrative Measures of Work-Study in
Institutions of Higher Education and the specific circumstance of JSU to
normalize and facilitate the work-study of overseas student in JSU and
protect the legitimate and rational rights of students.

Chapter Il Scope and Applicant

Tk RINEFRE LEIEESRIEFAEERALAT, F
FIRARISIA], L 57 B 3RAF- AR, T o5 o S ARG 2 AR AL
SIS B LGS A,

Article 2 The work-study program mentioned here refers to the
practical activities, under the organization of JSU. Students can use their
extra time to gain the legal reward to improve their study and living
condition, mainly in the following:
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1. BEREINESD:

Training activities.

2. BHERSEED:

Science and technology services.

3. KEHH;

Home education.

4, KA RBAL, BBITBCE R 57 555 80

Labor service for JSU concerned units and sectors.

5. HAh ARG ES)

Other paid services.

F=% FEE TR LAGE ST E SR RN RO T
AR IEE A B, WAREIE &) Zk A
FRG FRAMHAEN ZE IS .

Article 3 The work-study program shall abide by the laws and
regulations of government and JSU. It should not cause any trouble to
normal education and life of the students. Unauthorized operational
activities are forbidden.

FI% HIENR

Article 4 Applicant

1. ERKEREN, REFFEAIFEAR AL, Lot &
LA RPOE A

Officially registered students in JSU, including undergraduates,
postgraduates, doctoral students and Chinese Language Students.

2. UBINE A LE NS IR AN EE 2

Overseas students who have life insurance

3. FILBERMEBRE X NG S HIIME S

Applicant shall pass all courses, both compulsory and optional.
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PA_E 25 A1 5 RIS A2
Applicant should meet all the conditions above.

F=EF FEIMIEHEIRZR
Chapter 111 Administrative Department and Duty

Fhok HEETRIE RS NIE FBOTME. HEIN BT B
IR R AR TR TAR AT, s 2 8 TR S
EHTAE,

Article 5 The work-study program management system and advisor
team shall be established. OEC takes charge of the work-study program of
overseas students by providing guidance and management.

FAF FETAEDPAZAEE TS TR IR T

Avrticle 6 The Role of OEC Student’s Affairs Office in the Work-study
Program of Overseas Students

1. BRI RN EI LB KA, 98 AR A LA IR 55

Create and search for part-time job opportunities and provide services
for overseas students.

2. VAR A EA ] AL T BT JE MM Gy, AR A AL
A R Y 2 A I

Mediate the conflict and dispute between students and employers and
protect students’ rights and interests endowed by laws and relevant
regulations of JSU.

3. Hofh A Ok B T B BRI IR 55 ST

Other management and services concerning work-study program.
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ST HTHFEIE

Chapter IV Management of Work-Study

FBk ARG S0 S B AN CE B v
FEFTHL DN NREHAENFER NI B A ES I BT A
B, WA SRR A A R T T B 2RO

Articles 7 All recruitments inviting students to work-study program
shall proceed after acquiring the approval of OEC. Any organizations and
individuals are forbidden to employ overseas students to take part in
unauthorized activities, otherwise security department or police will take
necessary precautions.

B\ WAL NG TH AR RSN R 2 BB IR S,
WS (L3 RPN E A TR RiER), miEsbEE Pk
VLT NS AL s A% L dtbitE,  JFAE B B VF T iy TAER .
A, IVE S B T B B

Article 8 Overseas students shall apply and register with OEC by
filling out Part-time Application Form. Students’ Applications will be
submitted to the Exit and Entry administrative Office of Zhenjiang for
examination and approval. Details including work time, job descriptions
and addresses of all work-study programs shall be noted on residence
permit. The fee shall be covered by the applicants.

BNk A LB T O [ SR, VRIS R i
HAF S AR AR R

Article 9 The part-time jobs shall conform to national laws and
regulations, regulations and rules of JSU and pose no conflicts against
teaching program.
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FRE KRAESIHFERE
Chapter V. Campus Work-Study Management

Bk SN B T2 2 AR 2 i B TTER T 7057 3 A
T BREAEH AT, ARG RO A - %ZAH%VT
EA%E B LB T B AR S B 28 %, F AR T 1 -
FENATZHEBH KA

Article 10 Students who take part in the work-study program will be
managed and assessed by relevant departments monthly. The reward of
work is based on assessment result. Anyone who fails the assessment in 2
successive months or break the rules will be fired and no job will be
arranged for him/her within one year.

FH—% RNELIPHRFZZESE R NG LU ERRBIEH
TR ;i S P E B AL A SRR, ARSI 2 H AR
10%-80% -

Article 11 Students who pass the assessment can receive full-amount
reward. The reward will be reduced by 10%-80% for those who violate the
rules or fail the assessment.

Bk SN SRR A B 2 A O SR R LA Bk b
BECRVERoHilea o

Article 12 Students can be on the reward paying list after they

complete the registration procedures and get their jobs done.
FRE RINNITEHFETR
Chapter VI Off-campus Work-Study Management

FT=% PRSI TBI R B AL B0 RFEAZ LU R AR
HEEZTE LA CSMEI TR H . . IFTa. S
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FART AT EAD e E BT RN ARS . iR, AR, Ab
N S B VAT S B

Article 13 Applicants for off-campus part-time jobs shall provide
following the documents: copy of labor contract signed with employer
which specifies work date, job content, reward and paying date, copies of
passport, student 1D card, and residence permit, employees’ organization
code certificate.

F+HM% B LE2EE BRI R AR 20 AN, ERER
WIN B RAHEIT 8 /i

Article 14 Part-time work shall not exceed 20 hours/week in
academic term and 8 hours/day during summer and winter vacation.

FHH%F BEESTHERANEEE, 58
FEE AR BRI R i 2 s G S AN & T 8 T 2% 3.

Article 15 Participation in video program making, commercial
performance and performance in entertainment venues shall NOT be
defined as work-study activities.

FHA% KON TS S TE R B A T e E
Mo

Article 16 Off-campus part-time job shall obey laws and regulations
of PRC.

FH-b% WEAEEY LR R T R A T AR R A
RESZ RSN S ek i, FREIRE MBI A LK.

Article 17 Any occupational injuries or other accidents during off-
campus work-study activities shall be immediately reported to OEC, police
and other relevant departments.

BHN\% EEEGHFEEREMGE, KT PR R
X7 ANBET R DR 0, AT 1 55 S LR A e, M3 HMECE 2B il 4
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Article 18 If disputes between employers and overseas students are
out of negotiation, they can go to labor dispute arbitration and OEC can
help them with the language problem and provide them relevant policy.

FBTN% SRS TEZRFELARE TR BE .
I HORH ST P B B C s B AH SRS, T8 S 3R 55 ShiE SRR A

Article 19 Off-campus part-time employees shall keep the documents
showing the work date, time, hour and records of the paid amount. They
should also follow labor law of PRC.

FtE M W
Chapter VIl Supplementary Articles

BTk AEHMEWNS EZA LM R, PIEZRE
L BRI

Article 20 If any of the administrative measures breach the Chinese
laws and regulations, Chinese laws and regulations shall prevail.

Btk RIRERTLI R AN B S TR

Article 21 OEC reserves the right of further explanation of these
provisions.

Pk AP E R HERAT .

Article 22 This provision comes into effect from the day it is issued.
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XVIII. Overseas Students Community Management
Regulations of Jiangsu University (Trial)
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Chapter I General Provisions

Overseas students' association of Jiangsu University is a mass group
voluntarily organized by overseas students of Overseas Education College,
Jiangsu University to hold all kinds of academic and leisure-time activities.
Union of International Students' Associations can cultivate students’
interest and hobbies, improve the quality of life of overseas students,
enrich  their academic and leisure-time, and promote the
internationalization and diversification of campus culture. It is the crucial
carrier of the construction of campus culture and the vital component of
students’ secondary class.

Union of International Students' Associations is a students’
organization voluntarily organized by overseas students of Jiangsu
University, led by OEC. Its daily operation is under the charge of OEC
which guides and supervises all the work. On behalf of the college, it is the
bridge between OEC and students.

Overseas students' association is divided into college students’
associations and individual clubs. College students’ associations including
IMSA (International Medical Students' Association), ISSA (International
Students' Sports Association), IBSA (International Business Students'
Association), AIES(Association for International Engineering Students),
JEWELS (JEWELS Ladies Association) etc. are affiliated to Union of
International Students' Associations , accept the guidance, but works
relatively independently. All individual clubs refer to recreation and sports
clubs whose establishments are approved by relevant departments of the
school. Now the Overseas Education College has more than 10 clubs such

as basketball club, table tennis club, volleyball club, badminton club,
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soccer club, chess club, dragon boat club and so on. All individual clubs
are led by ISSA, which is responsible for all the work of individual clubs.

OEC Student’ Affairs Office has absolute supervision rights to
overseas students’ association and all individual clubs. It also has the
power to veto activities of each club and guide the work of Union of
International Students’ Associations.

FIE FHEHAFENARNM
Chapter Il Organizational Structures of Students Clubs
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Article 1 General Meeting

1. Students’ association member conference is the highest authority of
student associations. They exercise their rights in accordance with the
provisions of these regulations.

2. The general meeting exercises the following functions and powers:

a. To elect and replace community leaders;
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b. To make decisions on the changes and cancel of clubs;

c. To modify the regulations of associations;

d. To supervise the financial expense of associations.

3. Student’s association member meeting will be held at least once per
year.

4. The decisions made in the meeting are valid only when approved
by more than half of the present members. The decisions on changes,
cancelling of clubs and modifying articles must be approved by more than
two thirds of all the members.

=, #HEASRFA
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Article 2 Community Leaders

1. Community actuator is community council under the leadership of
the general assembly, which is made up of community leaders.

2. Student community leaders mainly refer to the president and vice
president of clubs and head of the department. The president, vice
president and league branch secretary should not hold a concurrent post of
financial officers.

3. One of the following may not serve as or continue to serve as

community leaders:
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a. Punished by the regulations of the university while at school;
b. Fired for violation of the relevant regulations;
c. Gross neglect of duty at work.

EB=ZF FEMERERINFIRIXS

Chapter 111 Student Community Members’ Rights and
Obligations
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Article 1 Rights

1. Students have the right to join or quit any club according to the
regulations of clubs. Club members have the right to vote and be voted,
have the right to hold a post in the clubs in accordance with the regulations.

2. Club members have the right to know the constitution of the
organization and financial system of the community; and to give
suggestions and make consultation on the management and activities of
clubs;

3. If the director of any club violates the school rules or this regulation,
club members have the right to complain to Union of International
Students' Associations;

4. Club members have the right to participate in community activities.

114



= X%

()t R B SFARAOAH, BAF (TL o5 K B e A B
HIRG) AL R

(=) rfertdliEsT, RN AR 2, 52 B At
BB & = BT 4R

(=) 2 RAEARAT I BT L H 0 4541 J R 75 25 R0 1 24 0 2

(WU —MIEOLT, 2 o1 ERARAE It 23 i+t A& sh Aa BB
ES PR IE

(T FEFEMEOT, 2 A BB & 4L A 20 H e A
P ) {8 2 R0 A% T

Avrticle 2 Obligations

1. The members of the association should obey regulations of school,
Regulations of Overseas Student’s Associations in Jiangsu University, and
the constitution of the association.

2. Members in the activity should submit to management of
association and accept the leadership of Union of International Students'
Associations.

3. Members should stick up for the frame and legitimate interests of
the association in any place.

4. Members should take part in the activity of association actively and
on time as well as the mega-event of Union of International Students'
Associations if possible.

5. Members of an association should cooperate with the survey and
examination of the Union of International Students' Associations when

needed.
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Chapter IV The Establishment, Registration and

Cancellation of Student’s Associations
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Article 1 The establishment of association

1. Application of establishing college students’ association must be in
conditions as follows:

a. It must be launched by more than 3 people together and the
members of the association should not be less than 20. The leaders must
have the basic qualities for raising the activities of the association. The
leaders must submit the complete information of themselves and the
members (including major, class, nationality, passport number, contact
information, copy of student ID card, resume and so on) to Union of
International Students' Associations.

b. The association must have one teacher at least (give clear indication
of the teacher’s identification and contact information) and clear
supporting institution (such as the college or directly affiliated department)

c. Have normative regulations and constitution

d. Have normative name, which must conform to the law and not be
against the regulations of school.

e. Have related organization

f. Have made-up logo and electronic logo of the association
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g. Apply to Union of International Students' Associations for the
establishment of students’ association, the application material should be
submitted to related department.

2. The constitution of the students’ association includes:

a. Name

b. Purpose, range of activity and the mode of activity

c. Institutional framework, the generation and recall of the leader and
range of power.

d. The right and duty of the members of the association

e. Financial recourses and financial management system

f. Archives management system

g. Procedure of amending the constitution

h. Procedure of terminating the association

i. Other matters

3. The assessment of establishing the association

a. It’s forbidden to establish any association just for fellow- townsmen.

b. It’s forbidden to establish any association just for religion.

¢. The association approved should convene the meeting of all members to
pass the constitution and institutional framework in one month, and should
declare the establishment of it in the whole school through the announcement.

d. The association which is established but not declared is illegal and
all activities of it will be forbidden.
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Avrticle 2 Registration of the Association

1. Students’ association and other clubs must be registered before
established.

2. Students’ association and other clubs must be registered every
semester by filling in the registration form, and Union of International
Students' Associations will collect the registration forms together. Students
can get the double form from OEC Students’ Affairs Office. One is
presented to Union of International Students' Associations, and the other to
OEC Students’ Affairs Office after filling by the leader of the college
association.
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Article 3 Cancellation of the association

1. Steps of the cancellation of the association on one’s own accord:

a. The students’ association apply to OEC Students’ Affairs Office for
logout.

b. The students’ association convene the meeting of all members and
agreed by more than two thirds of members.

2. The enforcement of the cancellation of association. OEC Students’
Affairs Office has the power to cancel the association if:

a. It’s proved by OEC Students’ Affairs Office that the activity of the
association is illegal or against the regulations of the school.

b. The members use the name of association to do some illegal activities
and regulatory agency does not stop it validly in time.

c. It’s proved that the association is seriously contrary to its purpose.

d. It’s reminded but does not register at regular intervals.

e. The association does not have any activities over half a year.

f. The association does some economic activities without approval.

g. The activity of the association is against the regulations of overseas
students’ association in Jiangsu University, and don’t obey the management of
OEC Students’ Affairs Office.

h. Other serious cases proved by OEC Students’ Affairs Office.

i. The students’ association belongs to other association out of the

school.
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Chapter V Regulations on Administration of Student’s Club
Activity
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Article 1 Regulations on administration of overseas students’ club
activities

1. Overseas student’s club activity can only be carried out after the
activity has been formally registered in OEC Students’ Affairs Office
before the academic semester. All club leaders should present the activity
plan before the meeting of club leaders every semester. After it is checked
by Union of International Students' Associations, the plan will be handed
to OEC Students’ Affairs Office.

2. The club must present the activity application form to OEC
Students’ Affairs Office one week before it is carried out. The activity can
be carried out after the application has being passed and obtained approval.

3. OEC Students’ Affairs Office can provide service for the
development of all overseas student’s club via Union of International
Students' Associations as follows:

a. OEC Students’ Affairs Office can help the club apply for the

activity venue from related departments.

b. OEC Students’ Affairs Office can help the club borrow related item
from related department. All Clubs need to fill in the item borrowing form
and give credentials like student’s identity card or campus card and cash
as pledge. The item borrowed should be returned after the activity and the
pledge can be given back. The student should pay if the borrowed item is
lost or destroyed.

c. OEC Students’ Affairs Office and Union of International Students'
Associations will follow up the activity process and help do the
propaganda when the activity is carried out.

d. The club should present the information, pictures and other

document of the activity to OEC Students’ Affairs Office. The
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information presented can be used for assessment, propaganda and
selection of praise later.

e. The leader of the club activity will be punished if the activity goes

wrong.

f. All clubs should raise their sense of safety and the club should
undertake the duty if the accident is caused by management of club, the
student himself should undertake the duty if the accident is caused by the
student.

EARE M W
Chapter VI Supplementary Articles
Pk KB ML AN BE e 0T R

Article 1 OEC is responsible for the explanation of the provisions.
B gk ARKW AR AREAT.

Article 2 The provisions take effect from the date of release.
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XIX. Regulations of Overseas Students’ Disciplines
of Violating Rules in Jiangsu University
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Chapter I General Provisions
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Article 1 These regulations are made according to Provisions of
Students Management of Higher Education issued by Ministry of
Education. Discipline and Punishment Regulations of Higher Education in
Jiangsu province issued by Department of Education, Jiangsu province as
well as the real conditions in our university. In order to strengthen the
construction of school spirit and discipline, maintain good and regular
teaching and living system, create good study and living environment.

Pk TG T HAREXFFER SRS KB 4.

Avrticle 2 These regulations apply to all overseas students with student
status in Jiangsu University.
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Article 3 The punishment delivered to students shall be with legal

procedure, sufficient evidence, correct determination as well as proper
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degree.
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Article 4 Overseas students who act against discipline and rules of the
school will get punished according to degree of deeds and self-examination.
Punishments are divided into five categories: warning, serious warning,

records a demerit, observation at school and exclusion.
FIE FHLTAMLSS
Chapter Il Behavior against Discipline and Punishments
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Article 5 Overseas students should have no words or deeds against

Chinese Government, and should not participate in activities disturbing the
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social orders. Those who have one of the following conditions will at least
be issued punishment of recording a demerit or above.

1. Those who go against Law of Parade and Demonstration or other
rules of P.R. of China, organize or participate in unauthorized gathering
and demonstration, organize and incite people to violence, disturbing social
orders or destroy normal teaching orders and demolish stability and
solidification.

2. Those who spread information against Chinese laws or school
disciplines to confuse the public and create disorders.

3. Those who establish, or join illegal social group or organization, or
issue illegal publications.

4. Those who organize and carry out unauthorized political, academic or
social activities such as salon, club etc.

5. Those who go against regulations of students’ league, establish
unauthorized students’ league or carry out activities, print publications or
organize illegal activities in the name of legal leagues, or other behaviors,
which are seriously against the above-mentioned regulations and, may
bring dangerous results.

6. Those who are involved in religious activities on campus.
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Article 6 Those who are punished by public security and judicial
departments due to their violation of law, decree or regulation will receive
the following punishment in school:
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1. Serious warning or record a demerit for those who received warning of
public security or penalty.

2. Observation at school or exclusion for those who received administrative
custody.

3. Exclusion for those who commit crimes.
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Avrticle 7 Those who steal public, collective or private property shall
receive punishments as follows:

1. Record a demerit or below for valuables less than 500 CNY.

2. Record a demerit or above for valuables more than 500 CNY.

3. Those who commit group crimes with total values shared by all
participants will receive serious punishment according to the above-
mentioned articles.

4. Those who attempt a crime but do not succeed shall receive
punishment of recording a demerit or below.

5. Those who steal with disgusting criminal means or refuse to repent
despite repeated admonition, no matter the value of the property, shall

receive punishment of observation at school or above.
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6. Those who are involved in sharing or selling stolen goods will be
punished according to articles 1, 2 and 3 of this section.
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Article 8 International students both new and continuing students
who left China for holiday and internship shall report their residence
information to local police station within 24 hours after entry into China.
Students who fail to report residence information in time shall receive
punishment of serious warning or above in accordance to the punishment
decision by public security organ.
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Article 9 International students whose residence permit or visa expire
due to their violation against the Exit and Entry Administrative Law of the

People’s Republic of China shall be punished as follows.
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1. Punishment of serious warning applies to expiration for 7 days or
above;

2. Punishment of recording a demerit applies to expiration for 8 to 15
days;

3. Punishment of observation applies to expiration for 16 to 60 days;

4. Punishment of expulsion applies to expiration for 30 days or above.
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Article 10 Those who organize, plot or participate in fighting and
brawling, shall receive punishments as follows: In addition to bearing
victims’ economic compensation (medical, nursing, nutrition expenses etc.):

1. Plotters and troublemakers of fighting and brawling shall receive
punishment of recording a demerit or above, those with severe violation
will be excluded.

2. Those engaged in fighting or brawling shall receive punishment of
serious warning or above according to the seriousness of the case.

3. Those who provide equipment for others intentionally shall receive
punishment of recording a demerit.
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Article 11 Anyone who gambles with mahjong, cards or any different
forms, shall receive punishment of recording a demerit or above besides
forfeiting paraphernalia and money of gambling. Those who gamble time
after time or organize gambles will be punished seriously.
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Avrticle 12 International students who violate campus traffic rules

shall receive punishment as follows accordingly:
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1. Overspeed riding of allowed vehicle shall receive the punishment
of serious warming or above.

2. Prohibited vehicles including motorcycle, fuel bicycle or high-
power electric motorcycle shall be confiscated on campus and vehicle
owner shall receive punishment of recording a demerit or above
accordingly.

3. International students who commit driving without license or drunk
driving shall bear legal responsibility and receive a punishment of
observation or above. The vehicles shall be confiscated.

4. Students who are identified by police as person liable in traffic
accident shall receive punishment of observation or above.
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Article 13 Those who violate disciplines with computer, internet,
newspaper or magazines shall receive punishments accordingly as follows:

1. Those who spread books, photos and videos of unhealthy contents
shall receive punishment of serious warning or above accordingly.

2. Those who watch disk or CD with unhealthy content on computer
in and out of school shall receive punishment of recording a demerit or
above.

3. Those who produce, sell and spread books or magazines, electronic
publications or audio and video products of unhealthy or illegal contents
shall receive punishment of observation at school or above.

4. Those who viciously attack others with internet, spread articles,
photos with unhealthy contents or untrue information shall receive
punishment of serious warning or above, and will be charged with legal
responsibilities.

5. Those who misappropriate/compromise intentionally others’ TP
address or accounts and endanger network security shall receive
punishment of serious warning or above.
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Avrticle 14 Words and deeds shall be appropriate in communicating
with people of the opposite gender. Those who have undue behaviors or do
not listen to kind advice shall receive punishment of warning; those who

refuse to improve shall receive punishment of warning or above.

BHIk BHEEAGREME. BT WESELIAFRL
131



BT EES U LA

SN i)
Article 15 Overseas students, who engage in commercial activities in

Mgz, iE
hotels, singing and dance bar, nightclub etc., shall receive punishment of
HAhmIES), MHIETRE,

serious warning or above
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Article 16 Those who flirt with or insult a woman or have other

95554
immoral behaviors shall receive punishment of observation or above

according to the seriousness of the case
Btk MREES T IERFEEL S
Article 17 Those who are involved in drug addiction will be expelled.
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Article 18 Overseas students who go against regulations of
management of dormitory shall receive punishments accordingly as

1. Overseas students who do not sleep in dorm without asking for

follows:
leave shall receive punishment of warning or above accordingly. Those
who rent and live out of school shall receive punishment of serious
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warning or above and those who accommodate opposite sex for the night
in dorm shall receive punishment of observation or above ay school.

2. No fire, burning of things or cooking is allowed in the dorm. Those
who cause fire shall receive punishment of serious warning or above.

3. Those who violate regulations of electricity management, shall
receive punishment of warning or above accordingly.

4. Others in violation of rules and regulations shall receive
punishment of warning or above accordingly.
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Avrticle 19 Students shall study conscientiously and be punctual for
class. Truancy, lateness, and leaving class early are not permitted. Students
shall request for sick leave or personal leave; he/she must apply for
excused absence in advance. Unexcused absences are considered as acts of
truancy. Students who play truant with a number of classes within a

semester will receive corresponding punishment:
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1. Those with number of classes up to 20, Warning.

2. Those with number of classes up to 40, Serious warning.

3. Those with number of classes up to 60, Record a demerit.

4. Those with number of classes up to 80, Observation at school.

5. Those with number of classes up to 120, Exclusion.

6. Those who leave school by themselves will be responsible for their
own actions. They will be considered truants by the school and will be
punished according to the above-mentioned provisions. The number of classes
is 6 in one day.

7. Those who have been absent three times in one course without
permission, cannot attend the final exam of the said course. Three times
lateness will be calculated as one-time truancy. Students who are absent from
experimental class without permission, cannot attend the final exam.

FBoT% HRAIERFRE (L5 K% B %A 2 A it 28 1))
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Article 20 Cheaters in examination will be punished according to
Provisions of Overseas Students with Status in Jiangsu University and

Specifications of Examination in Jiangsu University.
BT —% WG PERMAFIER, WSS T bl B

Article 21 Those who plagiarize or copy others’ research shall receive
punishment of recording a demerit or above accordingly.
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Article 22 Those who damage public property intentionally have to
pay according to the initial price, and also get punished depending on the
seriousness of the case:

1. Those who scribble or post illegally on the wall, desk, or chairs of
the school property that violate the rules shall receive punishment of
warning or above accordingly.

2. Those who damage public property on purpose and wreck flowers,
grass, trees etc. on campus shall receive punishment of warning or above.
Those with severe violation will receive punishment of expulsion
accordingly.
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Article 23 Those who insult, slander, bring a false charge, falsely
incriminate or threaten safety of others shall receive punishment of serious

warning or above according to the seriousness of the case.

BoTI% R, RFSRSR NI ST EE R DL AL

Article 24 Those who hide, destroy or unfold others’ letters without
permission shall receive punishment of serious warning or above.
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Article 25 Those involved in counterfeiting, altering, making
fraudulent claims, embezzlement, transferring ownership of certificates or
documentation of all kinds shall receive punishment as follows:

1. Those who counterfeit overseas students’ card or library card etc.,
shall receive punishment of recording a demerit; and those who counterfeit
securities of any kind shall receive punishment of observation at school or
above.

2. Those who alter or make fraudulent claims or embezzle certificates
of any kind and bring ill or bad effects shall receive punishment of
recording a demerit or above.

3. Those who transfer the ownership of certificates and bring bad
results shall receive punishment of serious warning or above.

4. Those who steal, carve or illegally make official seals, counterfeit,
alter document or archives shall receive punishment of observation or

above at school.
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Article 26 Those who have one of the following behaviors and bring
bad effects will be punished accordingly as follows:

1. Those who disarrange normal teaching and living order, for instance
drinking, horseplay and breaking bottles in dining room, canteen, dorm or
other public places shall receive punishment of serious warning or record of a
demerit accordingly.

2. Those who try to cover up, do not tell facts or commit perjury for
others, buy or use stolen things shall receive punishment of warning or
above; and those who provide news, equipment for crime or hide stolen
things shall receive punishment of serious warning or above.

3. Those who pick quarrels or make troubles with teachers or other
staff in the university shall receive punishment of serious warning or above.

4. Those who resist, hinder staff of school or members of administration
from exercising their public functions shall receive punishment of serious
warning or record of a demerit; and those who interfere with teachers and other
staff’s work with violence shall receive a punishment of observation at school
or expulsion.

5. Those who engage in commercial activities without permission
from school shall receive punishment of serious warning.
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Article 27 Those who violate these provisions with the following
behaviors will be punished more seriously:

1. Those who refuse to admit mistakes or get entangled with excuses of
appealing or those with bad attitude when in violation of disciplines.

2. Those who threaten or retaliate informants or witness.
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Article 28 Those who violate disciplines and rules of school for the
third time shall receive punishment of expulsion.
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Article 29 Those who violate the specifications in the following
behaviors may be free from punishments:

1. Those who admit mistakes on the initiative with good attitude.

2. Those who return or make compensation in time and expose others by
performing deeds of merit.

3. Those well-behaved before and with slight errors.
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Avrticle 30 Additional Punishment

1. Students who violate these provisions will loss the opportunity of
gaining prize or participating in excellence elections for the same academic
year.

2. Students’ leaders who violate disciplines or rules will forfeit their
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titles.
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Article 31 Any conducts not listed above will follow similar

provisions for punishment.
F=F LPINR. BEF5EHE

Chapter 111 Limitation, Procedure and Control of
Punishment
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Article 32 Limits to rights and procedure of punishing the overseas

students in violation of disciplines
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1. Punishment below serious warning will be recognized by OEC and
official letters will be issued by them.

2. Recording the demerit and observation at school will be decided by
OEC and official letters will be issued by them.

3. Exclusion will be proposed by OEC, and it can only be carried out
after gaining permission from the meeting in the headmaster's office.

4. If the violation is caused by the students from more than one
department, JSU Student’ Affairs Department should coordinate with
relevant departments.

5. If overseas students violate disciplines in public, they will be
investigated by relevant departments and security office. Preliminary
comments, together with relative materials will be reported to Student’
Affairs Department and OEC, who will deliver punishments accordingly.

6. Those who violate the Constitution, the Four Cardinal Principles,
cause damage to unity, stability and disturb social orders, shall be excluded
with approval of Department of Education of Jiangsu Province.

7. Before any punishment(s) is/are delivered, thorough investigations and
sufficient evidence, together with self-examination written by students, the
college shall report to OEC with punishment suggestions. OEC will issue
official letter after examination and verification.
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Article 33 Control Measures for Students’ Punishments

1. Decision of punishment shall be delivered to students, who, if have
any objection, can appeal the decision.

2. Decision of punishment to students violating disciplines shall be
announced within school or college according to limitation of authority,
and the college shall inform students’ parents before it is recorded on file.

3. Students being punished (must be more than a year) can apply to
the school authority for arbitration before graduation.

4. Our university could issue certificate of study to those who are
excluded.

5. Students being excluded must transact procedure of leaving school
according to related provisions and leave school within 3 days.

F=1M% ZEHREEHNIE

1. EREEMRAN 5. ZEREELSNEFE, ERRE
BHINRIRLF. REEETRMRZE, EEREEIH —THN
A NS H i, AT E B iR LRI e, IR FE A
TAERIRS v, AT 1k BARCSEE 1]

2. MREENNMBIIELE, ST HREEL .

3. ERNVAE B R A 2 B REER AL AT AR E A R AR, WRER
PR, AIRRIE DL EREE, dRATA R E .

4. ANV AR E 2 AR E I, TESS AR,

5. A AR EREREENW, 2ARNHRIE, HIE SRR
RIULRIF, AR AL LR SEEY], 4T e,

Avrticle 34 Termination of Observation at School

1. The time limit of observation at school is one year.
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Students being punished with observation at school can advance
application one month before its termination if they are well-behaved
during the period. After presenting suggestion according to their behaviors
by OEC, which is reviewed by Student” Affairs Department and approved
by principal in charge, observation at school can be terminated.

2. Students who violate disciplines of school during the time of
observation at school will be excluded.

3. Graduates with observation at school no more than a year, if well-
behaved, can apply to terminate the punishment in advance according to the
procedure above.

4. Graduates without termination of observation at school according to
procedure will be dealt with at the completion of study.

5. When graduates’ observation at school terminates after graduation,
they can apply for diploma with their units’ certificate of being well-performed,
and the university can terminate observation at school and exchange diploma
for them.

ENE M W
Chapter IV Supplementary Provisions
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Article 35 Provisions “follow” or “above” in this specification
include this category of punishment.
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Article 36 OEC is authorized by the university, to reserve the right of
further explanation to these provisions.
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Article 37 This provision takes effect from the day it is issued.
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XX. The Method for the handling of Students
Complaint of Jiangsu University

F—EF 2 N
Chapter I General Provisions
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Article 1 In order to prevent and correct the improper administrative
behaviors, protect the legitimate rights and interests of students, ensure and
supervise each department of the school on the basis of the law in
accordance with the terms of the exercise of the powers, according to the
Ministry of education "students in ordinary colleges and universities
management regulations” and the relevant laws and regulations, these
administrative measures are formulated.
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Article 2 This method is applicable to the full-time students of our
school.
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Article 3 The complaint referred to in here is the opinion and
requirements of the students who refuse to accept the administrative
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resolution which is related to their own interests and require re-
examination. The students' appeal should be serious and honest. The school
which accepts the student's appeal should adhere to the principles that
stand for openness, fairness and truth from facts and mistakes must be
corrected.
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Article 4 The school sets up a Student Appeals Committee. The
Student Appeals Committee shall be composed of the heads of the school,
the relevant functional departments, Teacher Representatives and Student
Representatives.
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Article 5 The scope of the complaint handling of the students
includes disciplinary punishments, cancellation of admission qualification,
and expulsion from school. JSU Student’ Affairs Department is responsible
for accepting students’ complaints about disciplinary punishments.
Academic Affairs Office and Graduate School are the departments where
students can complain about cancellation of admission qualification, and

the handlings of withdrawal.
—E HIRREFZIE
Chapter Il Proposal and Acceptance of the Complaints
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Article 6 Students who object to the school administrative decision
should submit written complaints to the departments concerned within 5
working days starting from the date of the decision making. The school
will not accept the complaints of students who do not submit written
complaints within the five day period.
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Article 7 The complaint submitted by the student to the receiving
organ shall include the following:

1. The basic information of the complainant, such as name, class,
student ID number, complainant’s or his/her agent's address and contact
information;

2. Matters of appeal, the cause (materials of proof attached), and
requirements;

3. Date of appeal;

4. The signature or seal of the complainant or his agent;

5. The notice of Administrative decision made by the school.
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Article 8 When the appeals board receives a complaint, it should
make preliminary examination of the qualifications and conditions of the
complainant immediately. Tell the difference between the situation, and
make the following processing:

1. To accept, at the same time inform the complainant or his agent;

2. If it does not belong to the scope of the appeal, not to be accepted:;

3. If the contents of the letter of complaint is not complete, or require
the complainant to supplement materials, the complainant will be regarded
to have abandoned the complaint without complete materials within 3
working days.

F=EF HIFHLIE
Chapter 111 Handling of Complaints
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Article 9 Within 15 working days from the date of receipt of an
effective written appeal, the complaint handling Committee shall conduct a
comprehensive investigation and verification of the matters of the
admissibility of the complaint. Different circumstances shall give different
handling suggestions such as affirming, changing or withdrawing the
original decision and so on.
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Article 10 Changes or withdrawal of the original decision on
complaint handling including cancellation of admission qualification,
dropping out of school, observation at school and expulsion should be
submitted to and decided by the headmaster’s office.
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Article 11 The receiving organ shall send the decision of re-
examination to the complainant or his agent in time. The mode of service
can be any one of the following: to make the complainant or his agent sign
for receipt, or to send it by post to the address on the written complaint.
Service by mail, the date stated on the receipt shall be the date of service.
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Article 12 Students who still disagree with the decision of re-
examination, can submit a written complaint to the relevant functional
departments of the Department of education in Jiangsu Province within 15
working days from the date of receiving the decision of re-examination.
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Avrticle 13 Before the school makes the decision, the complainant or

his agent may request the withdrawal of the complaint in writing. Student
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Appeals Committee have the right to decide whether to agree to withdraw
the complaint after receiving the application for the withdrawal.
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Article 14 The original decisions continue to be effective during the
period of complaints handling. The decision of cancellation of admission
gualification, dropping out of the school and exclusion can be delayed in

taking effect after consultation with relevant departments.
EHNE M W
Chapter IV Supplementary Articles
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Article 15 The measures are explained by JSU Student’ Affairs

Department.
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Article 16 The measures will come into effect from the date of release.
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XXI. Rules on Foreign Students' Enrollment in
China’'s Colleges and Universities

Chapter I General Provisions

Article 1 These rules are formulated in accordance with the Education
Law of the People’s Republic of China, the Higher Education Law of the
People’s Republic of China and the Law of the People’s Republic of China
on Control of the Entry and Exit of Aliens, for the purpose of enhancing
mutual understanding and friendship between the Chinese people and
people of all other countries, promoting overseas cooperation and
communication among universities and colleges, and strengthening
standardized management on enrolling and training foreign students to
study in China.

Avrticle 2 The higher education institutions as referred to in these rules
are those higher-learning bodies authorized by the Ministry of Education to
offer full-time schooling for higher academic qualification education. The
foreign students as referred to in these rules are those foreign citizens with
foreign passport who are registered in China’s higher education institutions
to receive academic qualification or non-academic qualification educations.

Avrticle 3 The work on enrolling and training foreign students should
follow the principle of “deepening reform, strengthening supervision,
guaranteeing quality, and developing in a positive and reliable step.”

Avrticle 4 The higher education institutions accepting foreign students

should possess prerequisite teaching and living facilities, and reach
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corresponding teaching and research level as well as management level.

Article 5 The higher education institutions, when enrolling and
training foreign students, should follow the country’s foreign policies,
safeguard national sovereignty, security, social and public benefits.

Chapter Il Management system

Article 6 The Ministry of Education manages the country’s work on
enrolling foreign students at Chinese Colleges and Universities in an all-
around way, formulates the principles and policies on accepting foreign
students, manages the “Chinese Government Scholarship” in accordance
with its administration scope, coordinates and guides the work on enrolling
foreign students in all regions and all schools in China, and evaluates the
foreign students management work in all regions and schools and their
teaching quality.

The Ministry of Education entrusts the National Study-abroad Fund
Management Committee to take charge of the work on state-planned
enrollment of foreign students and the detailed management work.

Article 7 Higher education institutions, when enrolling foreign
students, should be subject to examination and approval by the
administrative department for education as well as same-level foreign
affairs department and public security department under the people’s
government in each province, autonomous region and municipality, and
submit it to the Ministry of Education for report. The enrollment of foreign
students to enjoy the Chinese Government Scholarship should be examined
and approved directly by the Ministry of Education.

Article 8 The administrative department for education under the
people’s government in each province, autonomous region and

municipality shall be in charge of the coordination work on enrolling
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foreign students at higher education institutions in its administrative region.
The competent local authorities, including foreign affairs department and
public security department, shall assist the administrative department for
education and higher education institutions to handle well the management
work on foreign students.

Article 9 Higher education institutions shall take the detailed
responsibility for the Admission, education, teaching and daily
management work on foreign students. The universities and colleges
should entrust a president-level official to take charge of the work on
foreign students in his institution. The institution should formulate
management system on foreign students in accordance with relevant rules,
and establish competent administrative agencies or entrust management
personnel within the institution to handle foreign students’ affairs.

Chapter 111 Classification, Admission and enrollment of foreign
students

Article 10 Higher education institutions can provide foreign students
with education for academic qualifications and education for non-academic
gualifications. Higher education for academic qualifications includes
special course education, regular course education and graduate program.
Higher education for non-academic qualifications includes advanced
education and research program.

Article 11 Higher education institutions should formulate Admission
measures for foreign students, publicize Admission regulations and enroll
foreign students in accordance with the regulations.

Article 12 The number of foreign students to be enrolled in higher
education institution is not limited by the state-planned quota. Article

Avrticle 13 The tuition items and fee standards collected by higher
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education institutions shall be formulated and publicized in accordance
with the relevant regulations of the state and shall be calculated and
collected in Renminbi.

Article 14 The majors for foreign students enrolled at higher
education institutions shall be those public-opened majors. New majors of
academic qualification education specially established for foreign students
should report to the Ministry of Education for examination and approval.

Article 15 The foreign citizens applying to study at higher education
institutions in China shall acquire competent qualifications and meet the
enrollment requirement, possess economic assurance and a warrantor in
China.

Avrticle 16 Higher education institutions shall provide qualification
assessment, entrance test or checkup for foreign students. Higher education
institutions can decide their own enrollment standard. Foreign students
receiving academic qualification education in Chinese should take part in
the HSK.

Article 17 The enrollment of foreign students is determined by higher
education institutions. The state-planed enrollment of foreign students
should take the first priority. Higher education institutions have the right to
enroll foreign students under inter-school exchange programs and self-paid
foreign students.

Avrticle 18 Higher education institutions can accept foreign students
enrolled or transferred from other institutions upon permission from the
latter.

Chapter IV Scholarship System

Article 19 The Chinese government establishes the “Chinese

Government Scholarship” for foreign students to study in China. The
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Chinese Government Scholarship includes undergraduate scholarship,
graduate scholarship and advance students’ scholarship. The Ministry of
Education, in accordance with real needs, has established other
scholarships for special research or training.

Article 20 The Ministry of Education formulates the plan on enrolling
foreign students who receive the Chinese Government Scholarship, in
accordance with relevant treaties signed between the Chinese Government
and foreign countries and the need of exchanges between China and other
countries.

Article 21 Foreign students receiving the Chinese Government
Scholarship to study in China should accept annual assessment on the
scholarship qualification. The assessment work will be conducted by
higher education institutions in accordance with relevant rules. For those
foreign students who fail to pass the assessment, their qualification to
enjoy the Chinese Government Scholarship will be suspended or canceled
in accordance with the rules.

Avrticle 22 Local governments and higher-learning institutions have
the right to solely or jointly establish scholarships for foreign students in
accordance with real needs. Upon obtaining permission from the higher
education institutions and provincial administrative department for
education, Chinese and foreign enterprises, institutions, social
organizations or other social bodies and individuals can also set up
scholarships for foreign students, with no irrational conditions added

Chapter V Teaching Management

Article 23 Higher education institutions shall arrange courses for
foreign students in accordance with the unified teaching curriculum

formulated by the institutions, and conduct teaching activities by
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consulting foreign students’ psychological and cultural characteristics.
Under the prerequisite of ensuring teaching qualities, compulsory or
optional courses for foreign students can be adjusted appropriately.

Article 24 Chinese and general introduction of China are compulsory
courses for foreign students. Political theory is the compulsory course for
those majoring in philosophy, politics and economics and is optional for
other majors.

Article 25 Chinese is the basic teaching language for higher education
institutions to train foreign students. Higher education institutions should
provide language remedy for foreign students whose Chinese proficiency
fails to meet the professional standard.

Higher education institutions can offer major courses in English or
other foreign languages for foreign students in accordance with real
conditions. For foreign students receiving academic qualification education
in foreign languages, they should write abstract for graduation thesis in
Chinese.

Article 26 When organizing teaching internship and social practice
for foreign students, the higher education institutions should follow the
teaching plan and let foreign students join the on-campus Chinese students
for the activities. The selection of places for the internship or practices
should observe relevant foreign affairs regulations.

Article 27 Higher education institutions should provide necessary
study surroundings for foreign students in accordance with teaching
requirement. When using extra equipment or obtaining extra materials
outside the teaching plan, the foreign students should offer application and
receive approval from the higher education institutions in accordance with

relevant rules and procedures.
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Article 28 A system of student-status record on school roll shall be
instituted by the higher education institutions, in accordance with relevant
laws, on foreign students studying in China. Higher education institutions,
when ordering a foreign student to suspend his/her study or canceling the
foreign student’s name from the school roll, shall report to provincial
education administrative department for records. The higher education
institutions shall send a written notification to the National Study-abroad
Fund Management Committee if the punished foreign student is on the
state-planned enrollment list.

Article 29 Higher education institutions shall issue graduation
diploma (course-complete diploma, study certificate) or other describing-
style certificates to foreign students in accordance with relevant rules, and
confer degree diplomas to foreign students meeting the qualifications for
academic degrees. The higher education institutions can provide non-
Chinese version of the above diplomas in accordance with necessary needs.

Chapter VI On-Campus Management

Article 30 Higher education institutions shall launch education and
management on foreign students in accordance with relevant State laws,
rules and institutional regulations. The institutions should teach foreign
students to abide by Chinese laws and regulations, school rules and
discipline, and respect social morality, customs and habits in China.

Avrticle 31 Higher education institutions generally are not encouraged
to organize foreign students to take part in political activities. However,
they can organize foreign students to join public welfare activities on a
voluntary basis.

Avrticle 32 Higher education institutions should permit and encourage

foreign students to attend entertainment and sports activities organized by
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students’ union on campus. Foreign students can also participate in the
celebration galas held during major Chinese holidays on a voluntary basis.
In cities and regions where foreign students live in concentrated
community, the local competent departments and the higher education
institutions shall organize physical and mental friendly activities for the
foreign students.

Upon permission from the higher education institutions, foreign
students may form their own union organizations on campus, which shall
conduct activities within the scopes defined by Chinese laws and
regulations, and are subject to the leadership and management of the higher
education institution. When establishing inter-school or inter-region
organizations, foreign students should apply to competent authorities of the
Chinese Government for approval.

Article 33 Higher education institutions shall respect the national
customs and religious faith of foreign students, but are forbidden to
provide places for religious rituals. Any missionary activities and religious
gathering are forbidden on campus.

Article 34 Upon permission from the higher education institution,
foreign students can hold activities to celebrate their own major traditional
festivals at designated places and within approved scopes. However, no
content aimed at opposing and attacking other countries, or words and
deeds violating public ethics are allowed.

Article 35 Higher education institutions should provide necessary
daily life service facilities, including boarding and lodging, for foreign
students, formulate and publicize the operation and management system on
the service facilities.

Avrticle 36 Foreign students are not allowed to take up jobs, operate
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business, or engage in other business-related activities during their study in
China. However, work-study activities in accordance with college rules are
permitted.

Chapter VII Social Administration

Article 37 Relevant administrative departments are responsible for
the social management on foreign students studying in China. Higher
education institutions should cooperate with relevant administrative
departments to handle well the social management work on foreign
students.

Article 38 Foreign students can live outside of the campus, after
registration at the local public security agencies in accordance with
relevant rules.

Article 39 Relevant departments shall provide convenience to foreign
students for their normal study and social practices, offering the same
charge standard as with Chinese students.

Avrticle 40 Foreign students shall obey China’s laws and regulations
when conducting activities of publishing, association, assembly, procession
and demonstration in the Chinese territory. When attending religious
activities in China, the foreign students should abide by the Regulation of
Aliens’ Religious Activities in the Territory of the People’s Republic of
China.

Article 41 Foreign students shall obey relevant Chinese rules when
bringing or mailing articles to enter or exit China

Chapter VIII Entry and Exit, and Residing Procedures

Avrticle 42 Foreign students generally should take private passports,
“X” or “F” visas with them to register for study at higher education

institutions. For those who plan to study in China for more than 6 months,
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they can apply for “X” visas from Chinese embassies or consulates abroad
and other resident agencies, by bringing the Visa Application Form for
Aliens to Study in China (form JW201 or JW202), the Admission Notice
from the institutions and the Physical Examination Record of Aliens. For
those who intend to study in China for less than 6 months, they can apply
for “F” visas by bringing the Visa Application Form for Aliens to Study in
China (form JW201 or JW202) and Admission Notice from the institutions.
Those coming to China in groups for short-term study can apply for “F”
group visas with the Invitation Letters or Telegrams from the authorized
institutions.

Article 43 To study or have refresher courses at Chinese higher
education institutions, aliens who hold foreign diplomatic passports,
business passports, official passports or special passports, or come to China
on Chinese diplomatic visa, business visa or courteous reception visas,
shall deliver a note from diplomatic agencies of his/her own country
declaring giving-up of privilege and immunity while study in China to
China’s provincial-level foreign affair department for approval, and then
go to the entry-exit department of the public security bureaus to exchange
for “X” or “F” visas with the approval of the foreign affairs department.
Aliens, who hold foreign diplomatic passport, business passport, official
passport or special passport and come to China with exemption of visas in
accordance with bilateral agreements, shall switch to private passport and
apply for “X” or “F” visas from the entry-exit department of the public
security bureaus. Aliens who come to China with non-"X” or “F” visas on
their private passport shall exchange for “X” or “F” visas at entry-exit
department of the public security bureaus if they intend to study or have

refresher courses at Chinese higher education institutions.
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Foreign affair department and entry-exit department of the public
security bureaus shall check the Visa Application Form for Aliens to Study
in China (form JW201 or JW202), Admission Notice from the institutions
and the Physical Examination Record of Aliens when dealing with the
applications of the above-said personnel.

Article 44 Family members of the foreign students studying in China
can apply for companion-study “L” visas from Chinese embassies and
consulates abroad with the Invitation Letter of the schools. Upon arrival of
the official letter from the school receiving the foreign student, the entry-
exit department of the public security bureaus shall conduct the visa
postponement for the companion-study family member of the foreign
students. The term of the companion-study family member’s stay in China
cannot surpass the validity period of the foreign student’s residence
certificate.

Avrticle 45 Foreign students who arrive in China for study of more
than 6 months shall go to the local hygiene and quarantine office for the
confirmation of the Physical Examination Record of Aliens within the
required period. Those failing to provide the Physical Examination Record
of Aliens shall have physical checkup at the local hygiene and quarantine
offices. Those who were confirmed to carry entry-forbidden diseases by
Chinese laws shall leave China for home immediately.

Article 46 Foreign students holding “X” visas to come to China must
apply for Residence Certificate at the entry-exit department of the local
public security bureaus within 30 days upon entering the Chinese territory.
During the study period, any changes to the items at Residence Certificate
must undergo modification procedure at the entry-exit department of the

local public security bureaus within ten days.
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Avrticle 47 Foreign students transferring to another city for study must
first go to the entry-exit department of the local public security bureau to
apply for a move-out formality. Upon arrival at the target city, they must go
to the entry-exit department of the local public security bureau to go
through a move-in formality within ten days.

Article 48 Foreign students undergoing a temporary exit during
school time must apply for a re-entry formality before exit. For those who
intend for further study or stay in China after their visas or residence
certificates expire, must apply for postponement formality before their
visas or residence certificates are expired.

Avrticle 49 Foreign students must LEAVE within the scheduled time
after they graduate from school, wind up their studies, graduate without a
diploma, or quit school. When foreign students are ordered to quit school
or dismissed of student status from the school roll, the higher education
institutions should inform the entry-exit department of the local public
security bureau on time. The entry-exit department of the local public
security bureau will take over their Residence Certificate for Aliens or
curtail their stay period in China in accordance with the law.

Chapter IX Supplementary Provisions

Article 50 The education organizations, which are outside of the
higher education institutions offering full-time schooling for higher
academic qualification education, must obtain approval from the Ministry
of Education when receiving foreign students. The relevant rules will be
formulated additionally.

The Ministry of Education of the People’s Republic of China

The Ministry of Foreign Affairs of the People’s Republic of China

The Ministry of Public Security of the People’s Republic of China
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